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COBET EBPOIIbI

KOHBEHLIASA
COBETA EBPOIIBI O MPEJAYIPEXKIEHUN TEPPOPU3MA
(CETS N 196)

(BapmaBa, 16 mas 2005 roaxa)

['ocynapcrBa-unensl CoBetra EBponbl U Ipyrue rocyaapcTsa, MOANKMCABLIINE HACTOSILYIO
Konsenmmro,

cuuras, uro nenpio Cosera EBponbl sBiseTcs AOCTHKEHHE OOJIBIIETO €JUHCTBA MEXKIY
€ro 4JeHamH,

IpU3HaBas BaXHOCTh aKTUBU3ALMK COTPYJIHMYECTBA ¢ ApyruMu CTOpoHaMH HacTosILen
Konsennmuu,

CTpeMsACh NPUHUMATh 3(PPEKTUBHBIE MEpPHI IO MPEAYNPEKICHUIO TEeppopusMa U 10
MIPOTUBOJECUCTBHUIO, B YaCTHOCTH, NYOJIMYHOMY IMOJACTPEKATENbCTBY K  COBEPILEHUIO
TEPPOPUCTUYECKUX MTPECTYIUICHUN U BEPOOBKE U IIOJrOTOBKE TEPPOPUCTOB,

CO3HaBas INIyOOKYI0 03a00UYE€HHOCTb B CBSA3M C YBEJIMYEHUEM 4YHCIIA TEPPOPUCTHUECKHUX
MIPECTYIUIEHUH U PACTYILEH TEPPOPUCTUUECKON YIPO30H,

CO3HaBas OIACHOE II0JIOKEHUE, B KOTOPOM OKAa3bIBAIOTCS CTPAJaloIIUe OT TeppopHu3Ma
JIOM, U B JTON CBSI3U BHOBb IOATBEPXkAAs CBOIO TIYyOOKYHO COJHMIAPHOCTh C KEPTBAMHU
TeppOpU3Ma U WICHAMHU UX CEMEM,

IpuU3HaBas, YTO TEPPOPUCTUUYECKUE IMPECTYIUIEHUS M MPECTYIUIEHUS, MPEayCMOTpPEHHbIE
Hacrosinie KoHBeHIMEW, HE3aBUCMMO OT TOTO, K€M OHHM COBEPINAKOTCS, HHU IPU KaKUX
00CTOSITENILCTBAX HE MOTYT OBITH OIpaBAaHbl COOOPaKEHUSIMHU MOJIUTHYECKOTO, (husocodckoro,
UJ€0JIOTMYECKOr0, pacOBOI0, ATHUYECKOT0, PETUTHO3HOTO WIM MHOTO aHAJIOTMYHOTO XapakTepa,
U ccbllasich Ha 00s3aTenbcTBO BceX CTOPOH MpenoTBpalliaTh TaKUe MPECTYIUIEHUS U, €CIIU OHU
He ObUIM NMPEeA0TBPAIlEHbI, OCYLIECTBIISITh YTOJIOBHOE IIPECiIeI0BaHue, YTOObI 32 UX COBEPILIECHUE
HA3Ha4yaJIOCh HAKa3aHUE C YYETOM HMX TSKECTH,

HAllOMHUHAsg 0 HEOOXOAMMOCTH yCUJIEHUsS] OOpbObI C TEPPOPU3MOM U BHOBb MOATBEPHKIAs,
YTO BCE MEphl IO NPEIYNPEXKICHUIO WU IPECEUCHUIO TEPPOPUCTHUECKHUX MPECTYIUICHUN
JOJKHBI IPUHUMATBCS IIPU COOJIIOIEHNN BEPXOBEHCTBA 3aKOHA U IEMOKPATUYECKUX LIEHHOCTEH,
IIpaB YeJIOBEKa M OCHOBHBIX CBOOOJ, a TAaKXKe JAPYTuX IOJOKEHUH MEXIYHapOJHOrO IpaBa,
BKJIIOYasi, KOTJJa 3TO MPUMEHUMO, MEXIyHApOAHOE TYMaHUTApHOE IIPaBo,

npu3HaBasi, 4To HacTosuas KoHBEeHIUS HE MMeEeT 1eJIbl0 HAHECTH YIIEpPO CIIOKHUBIIUMCS
MPUHIIMIIAM, KaCcaIoLUMCs CBOOO/IbI BBIPAXKEHUS MHEHUS U CBOOO/1bI COOpaHui,

HallOMHMHAsg O TOM, YTO IO CBOEMY XapaKTepy WM CMBICIY aKThl TEPpOpU3Ma HUMEIOT
LEeNbI0 YCTpalleHHE HaceJleHUsT WM MPOTUBONPABHOE MPUHYKICHHE TOTO0 WJIM HHOIO
MIPaBUTENbCTBA WIM TOH WIM HMHOM MEXIyHApOJHON OpraHuM3allid K COBEPIICHUIO WU
HECOBEPUICHUIO KAaKUX-TMOO AEUCTBUN WM CEpbE3HYI0 NeCTaOWIM3alUI0 WIK pa3pylleHue
OCHOBOIOJIAraloluX MHOJUTHUYECKUX, KOHCTUTYLHMOHHBIX, 3KOHOMHYECKHX WU COIMAJIbHBIX
CTPYKTYp TOW HMJIM UHOM CTPaHbI WIM MEKTyHAPOJHON OPraHU3alnH,

COIIACHIIUCH O HUYKECIEAYIOIEM:

Crartbs 1

Tepmunosorus



1. Jna meneir Hactosimei KoHBEeHIMH "TEppopHCTHYECKOE MpecTyIuieHHe" oO3HavaeT
m000€ U3 MPECTYIUIEHUH B paMKax IMOJIOKEHUHM U OIpeleseHH, COoAepKalluXcs B OJHOM U3
JIOTOBOPOB, MEPEUUCIICHHBIX B [IpriioxxeHnu.

2. Ilpu cpaue Ha XpaHeHUE JOKYMEHTa O paTU(UKALUU, NPUHITHH, YTBEPKICHUH HIU
MPUCOEANHEHUH TocyaapcTBo uiu EBpomeiickoe cooOLIeCTBO, HE SBISIOLIMECS CTOPOHOMN
AOTr0OBOpa, YKAa3aHHOTO B HpI/IJ'IO)KeHI/II/I, MOXKCT 3ad4BHUTb, 4YTO IIPpH NPUMCHCHHU HaCTOHHICﬁ
KOHBCHHI/II/I B OTHOIICHHUHU JTOH CTOpOHBI I[aHHI)II‘/’I AOTrOBOpP HE CYHUTACTCA BKIIOYCHHBIM B
[Ipunoxenne. Takoe 3asBIeHUE NEPECTAECT JEUCTBOBATH, KaK TOJIBKO 3TOT JAOTOBOP BCTYIIAET B
cuity ais 1anHoil CTopoHsbl, KoTopas yBeaomisieT I'enepanbHoro cekperapst Cosera EBporibl o
TaKOM BCTYILJIEHUH B CUJTy JOTOBOpA.

Crartps 2

Lens

[lens HacTosmedt KoHBeHIMM 3akitoyaeTcsi B TOM, 4YTOObI AKTUBU3UPOBATH YCHJIUS
CropoH, HanpaBJeHHbIE Ha MPEIYNPEXKIECHUE TEPPOPU3MA U €r0 HEraTUBHOI'O BO3JIEHCTBUS Ha
IIOJIHOE OCYILIECTBIICHHE IIPAaB YEJIOBEKA, B YACTHOCTU IIpaBa HAa XU3Hb, IOCPEIACTBOM MED,
IIPUHUMAEMBIX KaK HAa HAIMOHAIBHOM YpOBHE, TaK M B pPAMKax MEXIyHapOIHOIO
COTPYAHMYECTBA, C JOJDKHBIM Y4YE€TOM JEHCTBYIOIIMX IPUMEHHMBIX MHOTIOCTOPOHHHUX HWIIU
JIBYCTOPOHHUX JJOTOBOPOB MJIU coruialieHui Mexay CTopoHamu.

Crartbs 3
HarmonanpHas IOJTUTHKA TI0 TIPEIYTPEKICHUAIO TEPPOPU3MA

1. Kaxxnas CropoHa mpuHHMMaeT HajJiexallue Mepbl, 0COOEHHO B 00JIaCTH MOJArOTOBKHU
COTPYJIHUKOB IPAaBOOXPAHUTEIBHBIX M JIPYTMX OpPraHoOB, a TaKXke B 00JacTsAX 00pazoBaHus,
KyJbTYpbl, UH(pOpPMALIMU, CPEICTB MacCOBOM MHGOPMAILIMU U IPOCBEIICHUs OOLIECTBEHHOCTH, B
LEJSIX MPEeAYNPEKICHHUS] TEPPOPUCTUUECKUX PECTYIUIEHUN U UX HETaTUBHBIX MOCIEACTBUM Npu
coOnroiecHu 0053aTelIbCTB B 0O0JIACTU MpaB  ueJlOBeKa, NPEJyCMOTPEHHBIX, KOIJia 3TO
pUMEHUMO B OTHouleHMH AaHHOM Ctoponbl, KoHBeHnueill o 3amurTe npaB ueioBeka U
OCHOBHBIX CB000, MexayHapOoJHbIM [TAKTOM O IPAKJAHCKUX U MOJUTUYECKUX MPaBax, a TAKKe
IPYTUX 0053aTeIbCTB B COOTBETCTBUU C MEXyHAPOIHBIM IIPABOM.

2. Kaxpas CropoHa NpUHUMAET TaKWe MEpbl, KOTOpPbIE MOTYT MNOTpeOOBaTbCs IS
COBEpUICHCTBOBAHUSA M Pa3BUTHS COTPYJIHUYECTBA HAIMOHAIbHBIX OpPraHOB B  LEJSIX
MPEeNyNpexACHUS TEPPOPUCTUYECKUX TMPECTYIJICHU UM MX HETaTUBHBIX IOCIEACTBHIA,
IIOCPEICTBOM, IOMUMO IIPOYETO:

a. oOmeHa nHdopmanuei;

b. ynyumienus GU3NIECKON 3aIUThI IO U 00BEKTOB;

C. COBEPIICHCTBOBAHUS MOJAIOTOBKM M IUIAHOB KOOPJAWHALWU JIEUCTBUI B YpPE3BBIYANHBIX
CUTYaLUsX.

3. Kaxxnas CtopoHa criocoOCTBYET TEPIIUMOCTH IIyTEM IOOLIPEHUS MEXPETUTHO3HOTO U
MEXKYJIbTYPHOTO JMAaJiora, OXBaThIBAIOIIETO, I€ 3TO HEOOXOAMMO, HENpPaBUTEIbCTBEHHbBIC
OpraHM3alii M JApYyrue 3JIEMEHThl TPa)kJIaHCKOro oOIecTBa, B LENAX MPeayNpeKIeHUs
HAIPSKEHHOCTH, MOTYILEH IPUBECTU K COBEPLICHUIO TEPPOPUCTHUUECKUX MPECTYIIIICHHH.

4. Kaxnas CrtopoHa CTpeMHUTCS K YJIYYIIEHHIO IPOCBELIEHUS OOIIECTBEHHOCTH B
OTHOILIEHUH CYIIECTBOBAHUS, IPUUNH, TSKECTH U OMACHOCTH TEPPOPUCTHUUECKUX MPECTYIUICHUN
U TIPECTYIUICHWM, NPEeIyCMOTPEHHBIX HacTosmed KoHBeHmMel, u paccMaTpHBaeT BOIIPOC O
MOOUIPEHNHU OOIIECTBEHHOCTH K OKa3aHUIO PEealbHOM, KOHKPETHOW MOMOIIM €€ KOMIIETEHTHBIM
opraHaMm, KOTOpasi MOXET BHECTH BKJIAJ B IIPEAYIPEKICHUE TEPPOPUCTUUECKUX NPECTYIIICHUN
U IIPECTYIUICHUH, IPENYyCMOTPEHHBIX HacTosmer KonBenuen.



Crartps 4

Me:xtyHapoIHOE COTPYAHUUYECTBO B 00J1aCTH
IpeLynpexIeHUs TEppopUu3Ma

CtopoHBl, B Cily4ae HEOOXOAMMOCTH UM B COOTBETCTBHM CO CBOMMHU BO3MOXKHOCTSMH,
OKa3bIBAIOT ITOMOIIb M MOJJEPKKY APYr APYTY B LENSAX YBEIHUYEHHs CBOMX BO3MOXKHOCTEW IO
NPEeNyNpPexKACHUIO TEPPOPUCTUYECKUX MPECTYIJICHUH, B TOM 4Hcie myTeM oOMeHa
uHpopMalel W HawIydlled MNpakTHUKOM, a Takke IyTeM IOATOTOBKH KaJgpoB U JPYIrHX
COBMECTHBIX MEPONPHUIATHI IPEBEHTUBHOTO XapaKTEPA.

Crartbs 5

[1ybnuuHoe NoACTPEKATENbCTBO K COBEPILIEHUIO
TEPPOPUCTUUECKOTO MPECTYILICHUS

1. Jnsa umeneri Hactosmed KoHBeHnuu "myOnMuHOE MOACTPEKATEIHCTBO K COBEPIICHHUIO
TEPPOPUCTUYECKOTO MPECTYIJICHUS" O3HAa4yaeT pacHpOCTPaHEHUWE WIM HHOE Ipe/ICTaBICHHE
Kakoro-nmubo oOpameHuss K OOMIECTBEHHOCTH B IENSIX MOOYXKIEHUS K COBEPIICHHUIO
TEPPOPUCTUYECKOTO TMPECTYIUICHHWs, KOTJa TaKoe TIIOBEICHUE, HE3aBUCUMO OT TOrO,
MpOMaraiupyeT OHO WJIM HET HEMOCPEIACTBEHHO TEPPOPUCTUUECKUE MPECTYIUICHHUS, CO3/1aeT
OTACHOCTh COBEPIIICHUS OJTHOTO MM HECKOJIBKHUX TAKUX MPECTYTUICHUM.

2. Kaxnmas CtopoHa NpUHMMAEeT TaKHE MEPbI, KOTOPHIE MOTYT MOTPeOOBATHCA IS
NpU3HAHKUS ~ TyOJWYHOTO  TOJACTPEKATENbCTBA K COBEPIICHUIO  TEPPOPUCTUUECKOTO
MIPECTYIUICHUS, KaK OHO OMPENIETICHO B MyHKTE | HAcTOAIIEH CTaThH, KOTJIa OHO COBEPIIACTCSA
HE3aKOHHO W YMBIIUICHHO, B KauyeCTBE YTOJOBHOTO TMPECTYIUICHHS B paMKaxX CBOEro
BHYTPEHHEI0 3aKOHO/1aTebCTBA.

Cratbs 6
BepOoBka teppopucton

1. dnsa ueneit Hacrosimelr KonBeHnuuu "BepOoBKa TeppOpHCTOB" O3HAYAET MPUBJICUYECHUE
JPYToro JHila K COBEPUICHUIO WM YYaCTUIO B COBEPILIEHUU TEPPOPUCTHUECKHUX MPECTYIUICHUN
WIM K TNPUCOCIUHEHHIO K KaKOMY-THO0O0 OOBEIMHEHHIO WM TPYIIE C LEJIbl0 COIEHCTBUS
COBEpUICHHUIO 3TUM OOBEIMHEHHEM WM TPYIION OJHOIO MU HECKOJIBKUX TEPPOPUCTHUECKHX
MIPECTYIUICHUM.

2. Kaxpas CropoHa NpUHUMAET TaKWe MEpbl, KOTOpPbIE MOTYT MOTpeOOBaThCs s
MpU3HAHUS BEpOOBKU TEPPOPUCTOB, KaK OHA OIpEJeleHa B MyHKTe | HacTosAleil ctaThby, KOrjaa
OHa COBEPILAETCS] HE3aKOHHO U YMBIIUIEHHO, B KaYECTBE YI'OJIOBHOI'O MPECTYIUIEHUS B paMKax
CBOET0 BHYTPEHHETO 3aKOHOATEIbCTBA.

Cratps 7
[ToaroroBka TeppopucTOB
1. Jns ueneit Hacrosmed KouBeHuuum '"MoAroroBka TEppOpUCTOB"  O3HAuYaeT
MHCTPYKTUPOBAHHUE MO BOIPOCAM H3TOTOBJIEHMSI WM HCIOJNb30BaHUS B3PbIBUATBHIX BEIIECTB,
y

OTHECTPCIIBHOTO HUJIM MHOI'0 OPYXKHUS, U AAOBUTHIX WX BPECAHLIX BCUICCTB, WM 11O BOIIpOCaM
APYrux KOHKPETHBIX MCTOAOB WJIM IHPHUEMOB B MNHCIAX COBCPHICHHUA WA COI[@fICTBI/IfI



COBEpUICHUIO TEPPOPUCTHUECKOIO MPECTYIUICHUS, KOT/Ia 3aBE€JJOMO M3BECTHO, UYTO IEepeJaHHbIe
HAaBbIKU IPeIHA3HAYAOTCS JIJIS1 UCIIOIb30BAHUS B 3TUX LIETISX.

2. Kaxpas CropoHa NpUHUMAET TaKWe MEpbl, KOTOpPbIE MOTYT MOTpeOOBaTbCs IS
MIPU3HAHUS [OATOTOBKM TEPPOPUCTOB, KAaK OHA OIpe/eiieHa B MyHKTe | HAcTosIIed CTaTbu,
KOI'Jla OHa COBEPIIAETCS] HE3aKOHHO M YMBILIUIEHHO, B Kaue€CTBE YIOJIOBHOI'O IMPECTYIUICHUS B
paMKax CBOEro BHyTPEHHEI0 3aKOHO/1aTeIbCTBA.

Crartbs 8

HezaBucumocTs 0T (hakTUYECKOTO COBEPIICHUS
TEPPOPUCTUUECKOTO MPECTYILICHUS

Jl1s Toro, 4ToObI AESIHME COCTaBUIIO IIPECTYIIEHUE, YKa3aHHOE B CTAaThAX 5 - 7 HacTOsIIEH
KonBeHnuu, Heo0s13aTeNbHO (AKTUUECKOE COBEPIICHUE TEPPOPUCTUYECKOTO MPECTYILIICHHUS.

Cratbs 9
ConyTcTBYIOIIME IPECTYIICHUS

1. Kaxnas CtopoHa NPUHUMAET TaKHE MEPbI, KOTOPHIE MOTYT MOTPeOOBaTHCA ISt
MpPU3HAHUS B KAyeCTBE YTOJOBHOIO MPECTYIUIEHUS COIJACHO CBOEMY BHYTPEHHEMY
3aKOHOJATEIbCTBY:

a. COy4acTHs B PECTYIUICHUH, YKa3aHHOM B CTaThAX S - 7 HacTosmel KoHBeHunu;

b. opranu3anuu Wi HACTABJICHUS JIPYTUX JIMI] HA COBEPIICHUE MTPECTYIUICHUS, YKa3aHHOTO
B cTaThax 5 - 7 HacTosmier KonpeHInmy;

C. COJICMCTBHSI COBEPIICHUIO OJHOIO WJIM HECKOJIBKUX NPECTYIUIEHUH, YKa3aHHbIX B
cTatbsix 5 - 7 Hacrosuied KonBeHuuu, rpymnmoil jui, aeiicTByromux ¢ oOuieil nenbto. Takoe
COAECHCTBHE JOJKHO HOCUTh YMBILJICHHBIA XapaKTep U OKa3bIBaThCA:

1. 1100 B LETAX COACUCTBUS MPECTYMHOW ACATEIHHOCTH WIIM JOCTHIKEHHUS MPECTYITHOMN
LEeJIA TPYIIIbI, €CIM Takasl AEATEIbHOCTh WJIW IIEJIb CBSI3aHBI C COBEPIICHHEM IMPECTYIUICHHUS,
YKa3aHHOTO B CTaThsAX S - 7 HacrosAe Konsenuuu,

11. TMOO TIPU OCO3HAHUHU YMBICJIA TPYIIIBI COBEPIIUTH MPECTYIICHNE, YKa3aHHOE B CTaThAX
5 - 7 nacrosme KonpeHuuu.

2. Kaxpgas CtopoHa MpUHUMAET Tak)Ke TaKHE MEphl, KOTOPhIE MOTYT MOTPEOOBATHCS ISt
NpPU3HAHUS B KayeCTBE YrOJOBHOIO TMPECTYIUIEHHS B pPaMKaX CBOEr0 BHYTPEHHETO
3aKOHOJIaTENIbCTBA M B COOTBETCTBMM C HHUM IIOKYIICHUSI Ha COBEPIICHHUE MPECTYIUICHHUS,
YKa3aHHOTO B CTaThAX 6 u 7 HacTosme KonpeHuu.

Cratps 10
OTBETCTBEHHOCTH FOPUIMYECKUX JIUIT

1. Kaxpas CropoHa NpUHMMAeT TaKu€ MeEpbl, KOTOpble MOTYT HOTpeOOBaThCS B
COOTBETCTBUM C €€ I[PaBOBbIMU MPUHUIMIAMH, YTOOBl YCTAHOBUTb OTBETCTBEHHOCTh
OPUINYECKHX JIMI[ 33 Yy4acCTHE B NPECTYIUICHUAX, YKA3aHHBIX B CTaThAX 5 - 7 U 9 HacTosmen
KonBennumn.

2. B cooTBeTCTBUM € MpPaBOBbIMHU NpHHLIUIIAMU CTOPOH OTBETCTBEHHOCTh HOPUIMYECKHX
JIUI] MOXET OBITh YTOJIOBHOM, IPa)KAaHCKOW MM aIMUHUCTPATUBHOIM.

3. Takas OTBETCTBEHHOCTb HacTymaeT Oe3 ymiepda Uid yroJoBHOM OTBETCTBEHHOCTH
(U3NYECKUX JIUL, COBEPILUBIINX 3TH MPECTYIIICHUS.

Crarps 11



CaHKIMHU U MEpbI

1. Kaxnas CtopoHa mpUHUMAET TaKHW€ MEPHI, KOTOPHIE MOTYT MOTPEOOBATHCS MJIsi TOTO,
9TOOBI 32 NPECTYIUICHWS, yKa3aHHbIE B CTaThsix S5 - 7 m 9 Hacrosmed KouBeHmmw,
npeaycMaTpuBaiuch  3(PGEKTHUBHBIE, COpa3MEpHbIE W  OKa3bIBAIOIIHME  CIIEPKUBAIOIIIECE
BO3JICHCTBUE HaKa3aHUs.

2. IlpuroBopsbl, BEBIHECEHHBIE PAHEE B IPYTMX FOCYAApCTBAX 3a MPECTYIUICHUS, YKa3aHHbIE
B Hactosinied KOHBEHUIHMH, MOTYT NPUHUMATBCA BO BHUMAHHE B TOW CTENEHU, B KaKOW 3TO
JIONyCKAETCST BHYTPEHHHUM 3aKOHOJATENbCTBOM, [UJI IL€J€d BBIHECEHHMS IPUTOBOpa B
COOTBETCTBUU C BHYTPEHHUM 3aKOHOJATEIbCTBOM.

3. Kaxnas Cropona obecrnieunBaeT, YyToObl K IOPUAMYECKHUM JIMLIAM, MPUBJICYEHHBIM K
OTBETCTBEHHOCTH B COOTBETCTBMM CO cTaTbeil 10 Hacrosdmeir KoHBeHUMH, NPUMEHSINCH
s dexTuBHBIC, COpa3MepHbIE W OKA3bIBAIOIINE CACPKUBAIOIICE BO3JICUCTBUE YTOJOBHBIC HIIH
HEYTOJIOBHBIE MEPHI OTBETCTBEHHOCTH, BKJIIOUYasi ((MHAHCOBBIC CAHKITUH.

Cratps 12
VYcnoBus 1 rapaHTHH

1. Kaxxpas Cropona oOecneuuBaeT, YTOObl BBEACHHE, OCYLIECTBIIEHHE U NPUMEHEHHE
KPUMMHAJIA3A1UU B COOTBETCTBHUH CO CTaThAMM 5 - 7 1 9 HacTosmerd KoHBeHIIMM TPOBOIUIINCH
pu COONIOACHUU 0053aTeNbCTB B 00JIACTU IpaB YeJIOBEKA, B YAaCTHOCTH IIpaBa Ha CBOOOAY
BBIPQKEHUSI MHEHHUS, CBOOOIY coOpaHuil U cBOOOAY BEpOMCIOBENAHUS, 3aKPEIICHHBIX, KOI/a
3TO mpuMeHuMoO Juist JaHHoW Croponsl, B KoHBeHIMM O 3amuTe MpaB yeIoBEeKa U OCHOBHBIX
cB000/, MeXayHapoJHOM MaKTe O TPaKJAHCKUX U TOJUTUYECKUX IpaBax, a TaKXKe IPYrux
00513aTEIbCTB B COOTBETCTBUH C MEXIYHAPOAHBIM IPABOM.

2. BBeneHue, OCYyIIECTBIECHHE W IMPUMEHEHHE KPUMHUHAJIM3ALMA B COOTBETCTBUU CO
cratbssMH 5 - 7 m 9 Hacrosnien KOHBEHIIMM JTOJDKHBI TakK€ OTBEYATh INPUHILMILYY CBOEH
COpa3MEpHOCTU IMPECIIECAYEMbIM 3aKOHHBIM LEJISIM M HEOOXOJUMOCTH B JIEMOKPAaTHUYECKOM
olmiecTBe U JOJKHBI UCKIIOYATh JII0OYI0 (opMy MPOM3BOJIA WM TUCKPUMHUHAIIMOHHOTO HIIU
PacUCTCKOTO OOpaIieHus.

Cratps 13

[IpenocraBiienne 3amMThl, KOMIIEHCAIIUH U TTOAICPKKH
JKepTBaM TEPpOpHU3Ma

Kaxpnas CropoHa npuHUMAaeT TaKue Mephl, KOTOPbIE MOTYT MOTPeOOBAThCS AJIS 3AIIUTHI U
MOAJEPKKU JKEPTB MPOSBICHUN TEppOpU3Ma, UMEBIIUX MECTO HA €€ TEPPUTOPHHU. DTU MEpHI,
OyIy4yd NPUHATHI B paMKax Ha/JJIeXallliX HALMOHAJIbHBIX CUCTEM M MPHU YCIOBUH COOJIIOJICHUS
HOPM BHYTPEHHEI0 3aKOHO/IaTEIbCTBA, MOT'YT BKIIIOYATh, KPOME IPOYEro, (PUHAHCOBYIO MOMOILb
1 KOMIICHCALIMIO KePTBaM Teppopu3Ma U UxX OJIM3KUM WIEHAM CEMbH.

Cratesa 14

IOpucukius
1. Kaxnas CtopoHa NpPUHUMAET TaKHE MEPbI, KOTOPHIE MOTYT MOTPeOOBaTHCA IS
YCTAHOBJICHUS CBOEH IOPUCIAWKIIMM B OTHONICHWH TNPECTYIUICHUH, TPEITyCMOTPEHHBIX

HacTtosmnieit KonBeHImen, eciu:
a. IPECTYIJICHUE COBEPILICHO Ha TePpUTOpUN 3TOM CTOPOHBI;



b. mpecTymieHne coBepuIeHO Ha OOpTy CyaHa, XoAd1ero noj ¢uarom 3toit CTOpoHbI, WK
Ha OOpTy BO3AYLIHOIO CYJIHA, 3apETUCTPUPOBAHHOIO B COOTBETCTBHUHM C 3aKOHAMU ATOMU
Croponsr;

C. IPECTYIJICHHE COBEPILLIEHO IPaKAaHUHOM 3T0I CTOPOHBI.

2. Kaxpas CTOpoHa MOXET TaKK€ YCTaHOBUTh CBOIO IOPUCIAMKIMIO B OTHOIIEHUU
IIPECTYIUICHNUH, ITPEAYCMOTPEHHBIX HacTosmer Konsennuen, ecnu:

a. IpecTyluleHHe ObUIO HampaBJIEHO WIM MPHUBEIO K COBEPUICHHIO IPECTYIUICHHUS,
yKa3aHHOTo B cTaTtbhe 1 Hacrosel KoHBeHIMH, HA TEPPUTOPUM WM B OTHOIICHUHU TpaKJaHUHA
310l CTOPOHBI;

b. mnpecrymieHue ObLJIO HampaBiICHO WM MPHUBEIO K COBEPLICHUIO MPECTYIUICHHUS,
yKa3aHHOTO B craTtbe | Hacrosdmeld KoHBEHIMHM, B OTHOWIEHHH TOCYAAPCTBEHHOTO WU
[IPaBUTENILCTBEHHOT0 00bekTa 3To CTOpoHBI 3a pyOeKoM, BKIIOYas IOMEILEHUs
JTUIUIOMaTHYECKUX U KOHCYJIbCKUX MPEICTaBUTENBCTB 3TO CTOPOHBI;

C. IpecTyluleHHe ObUIO HampaBJIEHO WIM MPHUBEIO K COBEPUICHHIO IPECTYIUICHHUS,
yKa3aHHOro B cratbe | Hacrosimeid KoHBeHIuM, KOTOpoe OBLIO COBEpIIEHO B IOIBITKE
NpUHYIUTH 3Ty CTOPOHY K COBEPIICHUIO UJIM HECOBEPIIECHUIO KaKUX-T100 1eHCTBU;

d. mpecTyruieHHE COBEpIIEHO JHMIIOM O€3 TpakJIaHCTBA, OOBIYHOE MECTO >KHTEIIbCTBA
KOTOpPOr0 HaXOJUTCS Ha TeppuTopuu 3Toi CTOPOHBI;

€. IMpPECTyIUICHHE COBEpIIEHO Ha OOpTy BO3AYIIHOTO CyJHA, SKCILUIyaTHUPYEMOIo
MIPaBUTENBCTBOM 3T0i1 CTOPOHBI.

3. Kaxnas CropoHa NpUHMMAeT TaKue MeEphbl, KOTOpbIE MOTIYT HOTpPeOOBaThCS IS
YCTaHOBJICHUS] CBOEH IOPUCAUMKLIMKM B OTHOILIEHUM MPECTYIJICHUHM, MpPerLyCMOTPEHHbIX
Hacrosinie KonBeHnumel, B cilydae, €ClIM MPEANoaraéMblil MPECTYNMHUK HAXOJUTCS Ha €€
TEPPUTOPUU U OHA HE BBIJAET €ro WM ee Tod uiau uHoi CTOpoHE, HOPUCIUKLINS KOTOpOM
OCHOBaHAa HAa HOPME FOPHCIHMKLUH, CYLIECTBYIOIIEH B PABHOM CTENEHH U B 3aKOHOJATEIBbCTBE
3anpamuBaeMoil CTOpOHBI.

4. Hacrosimas KoHBeHIMST He HCKIIOYAeT OCYLIECTBICHUSI JIHOOOW  YrojloBHOM
FOPUCAMKIINH, OCYLIECTBIISIEMON B COOTBETCTBUH C BHYTPEHHUM 3aKOHO/1aTEIbCTBOM.

5. Korma Oonee yem onna CropoHa NpeTEeHAYeT Ha IOPUCAMKIUIO B OTHOLIEHUU
IIPEAIIoIaracMoro IIPECTYILICHHUS, [IPEyCMOTPEHHOIO HacTosuien Konsennuen,
cooTBeTcTBYIOIKE CTOPOHBI IPOBOAST, KOI'/1a TO HEOOX0JUMO, KOHCYJIBTAI[UH JIPYT C IPYTOM C
LEeNbI0 OIpeseeHus] Hanbojiee MpUeMIIeMON HOPUCIUKLIUU JJI1 OCYIIECTBIEHUS YTOJIOBHOIO
IIPECIIEIOBAHMS.

Cratps 15
O0s13aHHOCTD MTPOBOJUTH PACCIIEJOBaHHE

1. Ilo monmyuyenun wuHOpPMAIMK O TOM, UYTO JIKIIO, KOTOPOE COBEPIIMJIO WIIH, Kak
YTBEPKIACTCS, COBEPIINIIO MPECTYIUICHUE, TPEAYCMOTPEHHOE HacTosmed KoHBeHImen, MOxKeT
HaxOJIUTHCSI HA €€ TEPPUTOPUH, COOTBETCTBYIOMIAasi CTOpOHA MPUHUMAET TaKUE MEPHI, KOTOPHIC
MOTYT TOTPEOOBAThCS COTJIACHO €€ BHYTPEHHEMY 3aKOHOAATENIbCTBY, /IS BBISICHEHUS (DaKTOB,
coJiepKaluxcs B 7ToH HHGOpMaIuu.

2. YOemuBmuch, 4TO OOCTOATENbCTBA MAlOT HJsi ATOro ocHoBaHws, CTopoHa, Ha
TEPPUTOPUU KOTOPOM HAXOAUTCS TMPECTyMHUK WA TMPEANOoJaraéMblii TMPECTYyNMHUK, B
COOTBETCTBHU CO CBOMM BHYTPEHHUM 3aKOHOJATEIHCTBOM MPUHHMAET HAJJICKAIIHE MEPHI 1O
00€eCIeueHUI0 MPUCYTCTBUS ITOTO JIMIA IS 1IeJIei Cy1Ie0HOTO TpecieIOBaHUs WU BhIIAYH.

3. JIro0oe 5nil0, B OTHOIIEHWH KOTOPOTO MPUHHUMAIOTCS MEPHI, YKa3aHHbIC B MyHKTE 2,
HMMeEeT IPaBo:

a. HE3aMEUIMTEIIbHO CBA3aThCA C OMMKANUIIMM COOTBETCTBYIOIIUM IPEACTABUTEIIEM
rocyJapcTBa, rpakIaHMHOM KOTOPOT'O OHO SIBJISIETCSI MJIM KOTOPOE MHBIM 00pa30oM MPaBOMOYHO



3aIIMIIATE €r0 IpaBa, WU, €CIW 3TO JIMIO HE HMMEET IPAXKIAHCTBA, - C IMPEICTABUTENIEM
rocy/1apcTBa, Ha TEPPUTOPUU KOTOPOT'O ITO JIMILIO OOBIYHO MIPOKUBAET;

b. Ha moceleHne ero MpeACTaBUTENIEM 3TOr0 roCyAapcTBa;

. ObITh HTH(OPMHUPOBAHHBIM O CBOMX MpaBax COMIACHO moAnmyHkTaMm "a" u "b" HacTosmero
IIyHKTA.

4. TlpaBa, yka3aHHBIC B IyHKTE 3 HACTOAIICH CTAaThH, OCYIICCTBIISIOTCS B COOTBETCTBUU C
3aKOHaMU U IpyrumMu HopMamu CTOpPOHBI, HA TEPPUTOPUH KOTOPOM HAXOIAUTCS MPECTYNHUK WU
IpeIoiaraeMblil IPECTYHUK, C YUETOM IOJIOKEHUSI O TOM, YTO YIOMSHYTbIE 3aKOHbI 1 HOPMBbI
JOJDKHBI  OOecreuynBaTh BO3MOMKHOCTb — IOJIHOTO  JIOCTHKEHUS LeNied, JUIsi  KOTOPBIX
MIPEIOCTABIIAIOTCS [IPaBa COIJIACHO MyHKTY 3 HACTOSIEH CTaThu.

5. [lonoxxenus myHKTOB 3 1 4 HACTOSILEH CTaTbU HE 3aTparuBaroT mpasa J1to00ii CTOpoHBI,
3asIBJIAIONIEN O CBOEH FOPUCAMKIIMM COTJIACHO MOAMYHKTY "c" myHkTa 1 u moanyHkrty "d" myHkTa
2 crarbu 14, mnpocute MexnyHapoausiii komuter KpacHoro Kpecta cBsizatbea ¢
MIPEATIONAraeMbIM PECTYITHUKOM U ITOCETUTH €TO.

Crarteia 16
Henpumenenne Konpenuun

Hacrosimas Konpenuust He mpuMeHsieTcs B CiydasiX, Korja Kakoe-JIn0o U3 MpecTyIUIeHHH,
MIPEyCMOTPEHHBIX €€ CTaThsIMU 5 - 7 1 9, COBEPIIIEHO B OJIHOM rOCYAAapCTBE, MPEANoaraeMblii
MIPECTYNHUK SIBJISIETCS TPAXKIAHWHOM 3TOTO TOCYJIapCTBA M HAXOIAUTCS HAa TEPPUTOPUU 3TOTO
rocy/1apcTBa, U HUKaKoe JIPyroe rocyapcTBO HE UMEET KaKuX-IM00 OCHOBaHUHN B COOTBETCTBUU
c nmyHkTamu 1 umm 2 crateu 14 Hacrosimel KoHBeHIIMM OCYIIECTBIISITh CBOIO IOPUCAUKIINIO, IPU
TOM IOHMMAaHUH, 4TO IosioxkeHus crated 17 u 20 - 22 Hacrosmen KoHBeHIMN NpUMEHSIOTCS K
3THUM CIIy4asiM IIPU COOTBETCTBYIOIINX OOCTOATEIbCTBAX.

Cratps 17
MexayHapoaHOE COTPYIHUYECTBO IO YTOJOBHBIM JI€lIaM

1. CTopoHBI OKa3bIBAIOT APYT APYTY MaKCUMaJIbHYIO TOMOIIh B CBS3H C YTOJOBHBIMH
pacciieIOBaHUSIMM, CJICICTBEHHBIMH JICMCTBUSIMU WJIM MPOUEAYpaMU BbIJAYM B CBSI3U C
MPECTYIUICHUSIMU, YKa3aHHBIMH B CTaThsX S5 - 7 m 9 Hacrtosmedn KoHBeHUMH, BKIIOYaAs
COJICUCTBUE B TOJYYCHHUH HMMEIOIIUXCS y HHUX JOKA3aTelIbCTB, KOTOPbIE HEOOXOAUMBI ISt
pazOupaTenbCcTBa.

2. CTOpOHBI BBITIOTHSIOT CBOM 00s13aTEILCTBA, YKA3aHHBIC B MTYHKTE | HACTOSIIEH CTaThH, B
COOTBETCTBUHU C JIIOOBIMH JOTOBOPAMH WJIM JPYTHUMH COTJIAIICHUSMUA O B3aUMHOM IMPaBOBOM
MOMOIIY, KOTOPbIE MOTYT JIEUCTBOBATh MEXAY HUMH. [Ipr OTCYTCTBHM TaKHUX JOTOBOPOB WU
cornammeHnii CTOPOHBI OKa3bIBAIOT APYT APYTY MOMOIIL B COOTBETCTBUU CO CBOMM BHYTPECHHUM
3aKOHOJIaTEbCTBOM.

3. CTOpoHBI BCEMEpPHO COTPYIHUYAIOT JPYr C JAPYrOM COIVIACHO COOTBETCTBYIOIIUM
3aKOHAM, JIOTOBOpaM, COTJIAIICHUSM U JIOTOBOPEHHOCTSIM 3ampamuBaemMord CTOpPOHBI B
OTHOIIEHUHW YTOJIOBHBIX PAaCCIICIOBAHUM WM Pa3OMpaTEeNIbCTB, CBSI3aHHBIX C MPECTYIUICHUSMU,
3a COBEpIIEHHE KOTOPBIX K OTBETCTBEHHOCTH B 3ampamuBaemMoi CTOpoHE MOXKET OBITh
MPHUBJICYEHO HOPUANYECKOE JIMIIO B COOTBETCTBUM CcO ctaTher 10 HacTosimenn KonBeHmmu.

4. Kaxmas CtopoHa MOXET pacCMOTPETh BONPOC O CO3JaHUM JOTOJHUTEIHHBIX
MEXaHU3MOB [UJII TOro, 4YTOObI nenuThess ¢ aApyrumu  CrtopoHamMu uWHGOpMAIUEHd WIH
JI0OKa3aTeIbCTBAMHU, HEOOXOAUMBIMU JIJIi YCTAHOBJICHHS YTOJOBHOM, TPaXIAHCKOW WM
aIMHUHUCTPATUBHOM OTBETCTBEHHOCTH coryiacHO crathe 10 HacTosimieln KonBeHumm.

Cratps 18



Brigava wim cyaebHoe mpecieioBanmue

1. B cayuae, ecnu CtopoHa, Ha TEPPUTOPUM KOTOPOM HAXOIUTCS MPEANOJIaraeMblil
MPECTYNHUK, 00JaJaeT IOPUCAUKIUEN B COOTBETCTBUU €O cTaThbel 14 u He ocyllecTBIISET
BBIJIa4y ATOTO JIKIA, OHA 00s3aHa, 6€3 KaKuX Obl TO HM OBLIO MCKIIOYEHUN M BHE 3aBUCHMOCTH
OT TOr0, COBEPILIEHO JM MPECTYIJICHUE Ha €€ TEePPUTOPUM WM HET, IepenaTh Jeno 0Oe3
W3JIAIITHETO MPOMEICHUSI CBOMM KOMIIETEHTHBIM OpraHaM B IIEJISAX OCYIIECTBICHUS YTOJIOBHOTO
IpecieOBaHNs C TPUMEHEHUEM MpPOLEAYyp, NPEeIyCMOTPEHHBIX 3aKOHOJATEIbCTBOM ATOMU
CropoHbl. DTH OpraHbl NPUHUMAIOT pEIlIEHHWE TAaKUM e o0pa3oM, Kak U B ciydae Jiro0oro
JPYTOro TSHKKOTO MPECTYIUICHUSI, OANAAI0IIET0 M0/ 3aKOHOAATENLCTBO 3T0M CTOPOHBI.

2. B cnydae, ecnii BHyTpeHHEE 3aKOHOIATENBCTBO 1M03BOJIsieT CTOPOHE BHIAATH WM UHBIM
o0pa3oM mepeaaTh OJHOIO U3 CBOMX TIpaKJaH TOJBKO IMPHU YCIOBHH, YTO 3TO JHUIO OyneT
BO3BpameHo 3Toi CTopoHE i OTOBIBaHMS HaKa3aHUS IO TPUTOBOPY, BBIHECCHHOMY B
pe3ynbTare cy1eOHOro pazoupaTenbcTBa UM IPOLEAYpbl, A1 KOTOPOH HCIIpalliiBajiach Bbljadya
WM mepenava 3toro Jsmima, u 3ta CtopoHa u CtopoHa, oOpaTuBmIascs ¢ MPochOOH O BhIAaUe
3TOTO JIMIIA, COTJIACHBI C 3THM BapHUAHTOM JICUCTBHUI U IPYTUMH YCIOBUSIMHU, KOTOPHIE OHH MOTYT
MPU3HATh YMECTHBIMHU, TaKOW OOYCJIOBJICHHOW BBIJAYM WJIA Tepefadyd OyAeT ITOCTATOYHO IS
BBITIOJTHEHHS 00513aTENICTBA, U3JI0’)KEHHOTO B IMYHKTE | HACTOSIIIEH CTaThH.

Cratps 19
Brigaua

1. B mobom noroBope o Bblnaye, AEHCTBOBaBIIEM Mex1y at00biMH CTOpoHaMH U J10
BCTYIUIEHUS B CHJIy Hacrosuied KoHBEeHIMM, NMPECTYIUICHHs], YKa3aHHbIE B CTaThsX 5 - 7 U 9
HacTosued KoHBeHlnH, KBaTUPUIUPYIOTCS KaK MPECTYIUICHU, BiIeKylue Bbaauy. CTOpOHbI
0053y10TCA NPU3HATH TaKue MPECTYIUICHUsS] B Ka4eCTBE MPECTYIUIEHUH, BJIEKYIIMX BbIIAdy, BO
BCEX JIOTOBOPAaXx O BblJlaye, KOTOpbIe Oy1yT BIOCIEICTBUN 3aKIIFOUATHCS MEXLy HUMHU.

2. B caywae eciu CtopoHa, KOoTopas OOYCJIOBIMBaeT BbIayy HaJIWYHEM J0rOBOPA,
[oJIy4aeT Ipock0y 0 Bblaue oT Apyroit CTOPOHBI, C KOTOPOI OHA HE UMEET JI0TOBOpa O BbIJAUE,
3anpamuBaemass CTOpoHa MOXET [0 CBOEMY YCMOTPEHHUIO paccMaTpuBaTh HACTOSIILYIO
KoHBeHIIMI0O B KadecTBE NPABOBOTO OCHOBAHMS Ui BBLAAYH B CBSI3M C IIPECTYIUICHUSMM,
YKa3aHHbIMU B cTaThixXx S5 - 7 m 9 Hacrosmedn KonBenuuu. Bblgaua ocymiecTBisieTcss ¢
COONIOIGHUEM JpPYIHX YCIOBHUH, NPEAyCMOTPEHHBIX 3aKOHOJATEIbCTBOM 3alpaliuBaeMoin
CTopoHBL.

3. Croponbl, He OOYCIIOBIMBAIOUIME BblAauy HaJUYUEM JOrOBOpa, PacCMAaTpPUBAIOT B
OTHOIIECHUSAX MEXIy COOOM NpecTyIUieHUs, yKa3aHHble B CTaThsX 5 - 7 W 9 Hacrosiuein
KonBeHnuu, B KayecTBe MPECTYIUIEHUH, BJIEKYIIMX BbIJa4y C COOJIIOJIGHUEM YCJIOBHIA,
IIPEyCMOTPEHHBIX 3aKOHOAATEILCTBOM 3anpaninBaeMoil CTOPOHBI.

4. B ciyyae HE0OXOIMMOCTH MPECTYIUICHHS, YKa3aHHbIC B CTaThsAX 5 - 7 u 9 Hacrosmen
KounBenuuu, paccmarpuatorcs CTopoHamMu U1 11€iel BbIJaul KaK COBEPILIEHHBIE HE TOJIBKO B
MECTE UX COBEpIICHHUS, HO U Ha TeppuTopuu CTOPOH, KOTOPBIE YCTAHOBUJIU CBOIO FOPUCIUKIIUIO
B COOTBETCTBMU CO cTarhell 14 Hacrosmen KouseHmnun.

5. IlonoxxeHusi Bcex JOrOBOPOB M COTJIAlIeHUN O Bblnaye Mexay CTOpoHaMH B CBSI3H C
MPECTYIUICHUSIMU, YKa3aHHBIMM B CTaThiaX 5 - 7 w 9 Hactosimiedi KOHBEHLMH, CUHMTAIOTCS
W3MEHEHHBIMH B OTHOILIEHUSAX Mexay CTopoHamMu B TOW Mepe, B KaKOl OHU HE COBMECTUMBI C
Hacrosiuie KonBeHnue.

Cratps 20

N3bsaTHE NOIUTUYECKON OTOBOPKHU



1. Hu ogHO M3 npecTyIIeHH, YKa3aHHbIX B CTaThiX S5 - 7 U 9 Hacrosumeit Koneniuu, He
paccMarpuBaercs Uil LeJIed BbIAA4YM WM B3aMMHOW IIPAaBOBOM NOMOIIM KaK ITOJIUTHYECKOE
MIPECTYIUICHHE WJIM NPECTYIUIEHUE, CBSI3aHHOE C NOJUTUYECKUM IIPECTYIUIEHHEM, WIH
[IPECTYIUIEHNE, COBEPILIEHHOE 10 MOJIUTHUYECKUM MOTHUBaM. Clie1oBaTeNbHO, CBS3aHHAs C TAKUM
MpPECTyIUIEHHEM MpochOa O BbIJAaYe WM B3aUMHOW IMPAaBOBOIl IMOMOILIM HE MOXKET OBITh
OTKJIOHEHA JIMIIb HAa TOM OCHOBAaHHH, YTO OHA KacaeTCs MOJUTUYECKOTO NPECTYIUICHUS WU
MIPECTYIUICHHsI, CBS3aHHOTO C IOJUTUYECKUM IPECTYIUIEHHEM, WIM IPECTYIUICHHUS,
COBEPIICHHOI'O 10 NOJUTUYECKUM MOTHBAM.

2. be3 ymepba mns npumenenus crtated 19 - 23 BeHCKOWl KOHBEHIIMM O TIpaBe
MEXIyHApOIHBIX TOTOBOPOB OT 23 Mast 1969 roga k apyrum craThsiM HacTosmeld KoHBeHInn
moboe rocynapetso win EBponeiickoe coo01ecTBO MOKET MPH NOAMUCAHUH WIH MPU caue Ha
XpaHEHUe JOKyMEHTa O paTU(UKALWW, NPUHATUU, YTBEPKIECHUU WM NPUCOEIUHEHUU K
KonBeHuu 3asBUTh, 4YTO OHO COXpaHsET 3a co0Oil MpaBO HE MPUMEHATH MYyHKT 1 HacTosien
CTaTbl B OTHOIIEHWU BBIJJAYM B CBS3M C MPECTYIJICHUEM, MPEIyCMOTPEHHBIM B HACTOSILEN
Konennuu. Takas CtopoHa 00s13yeTCsl IPUMEHATH 3TY OTOBOPKY IPUMEHUTEIBHO K KaXKJIOMY
OTJEJIBHOMY CIIy4aro MyTeM MPUHSITUS JOJIKHBIM 00pa30M MOTUBUPOBAHHOTO PELIEHMUS.

3. JIro6ast CTOpoHA MOXKET MOJTHOCTHIO WM YaCTUYHO CHATH OTOBOPKY, CHIEJIaHHYIO €10 B
COOTBETCTBUM C IIYHKTOM 2 HAcTOSALIEH CTaTbM, MyTEM HANpaBiCHUs 3asBJICHUS Ha HUMS
I'enepanbHoro cekperapst CoBeta EBpornbl, KOTOpoe BCTyMaeT B CHIy C JaThl €r0 MOJTyUYeHUs.

4. CtopoHa, clenaBilas OTOBOPKY B COOTBETCTBUM C ITyYHKTOM 2 HACTOSIICH CTaTbH, HE
MOKET TpeOoBaTh NMpPUMEHEHUs MyHKTa | HacTosiel ctarbu Jt000i npyroii CTOpoHOIl; OoHa
MOJKET, OJIHAKO, €CJIM €€ OTOBOPKA SIBJIIETCS YaCTUYHOM WM YCIOBHOM, TpeOOBaTh NPUMEHEHUS
ATOM CTaThU B TOM CTEIEHH, B KAKOM OHA caMa MpHHSJIA €€.

5. OroBopka [EHCTBYEeT B TE€YEHHME TPEX JIET C JaThl BCTYIUIGHHS B CUJIY HacCTOALIEH
KonBenuuu B oTHowmeHun coorBercTBYyIonieil CtopoHsl. JleficTBHE Takoil OrOBOPKH MOXKET,
OJIHAKO, OBbITh MPOJIIEHO Ha MEPUOJIbI TOH K€ NPOAOTKUTEIHHOCTH.

6. 3a naBeHaaUATh MeECSLEB 10 HCTEYEHMsI CpOKa JEeMCTBHsS OroBOpKU ['eHepanbHbI
cekperapb Coera EBpomnbl yBenomisier 00 3TOM HMCTe€4eHUH cooTBeTcTBYIoUTyt0 Cropony. He
MO3JHEE 4YeM 3a TpU Mecsla 10 HCTeueHus cpoka JedcTBusi 3ta CTOpOHa YBEIOMIISET
I'enepanbHoro cexperapst CoBera EBpombl 0 coxpaHeHHM CBOEM OroBOpPKH, BHECEHUU B Hee
M3MEHEeHUW uinu ee cHATHH. B ciydae, eciim CtopoHa yBemomiisieT ['€HepanbHOTO ceKpeTaps
Cogeta EBporibl 0 coOXpaHeHHU CBOEH OrOBOPKH, OHA MPEOCTABISAET Pa3bsICHEHUS O MPUYHHAX,
O0OOCHOBBIBAIOLIMX  MPOJOJDKEHHWE ee JeiicTBus. B oTcyTcTBHE  yBeIOMIIEHHS — OT
cootBercTBytomel Croponsl ['eHepanbHblil cexkperapp CoBera EBpombl uHQOpMUpyeT 3Ty
CropoHy O TOM, YTO €€ OrOBOpKa CUUTAETCS MPOJJICHHON aBTOMATUYECKH HAa MEPUOJ B ILIECTh
MecsneB. HeyBegomiienue cootBeTcTByomel CTOPOHONH O CBOEM HaMEPEHHH COXPAHUTH CBOIO
OTOBOPKY WJIM BHECTH B HEE U3MEHEHUS 10 UCTEUEHHUSI 3TOrO IIEPUOAA BEAET K UCTEYEHUIO CPOKa
JEUCTBHS OTOBOPKH.

7. B Tex cayuasx, koraa CTOpoHa HE BBIJACT TO WM MHOE JIMIO B PaMKaxX NMPUMEHEHUS
3TOW OrOBOPKHU MOCJE MOJIydeHus 3ampoca oT Jpyroid CTOpoHBI, OHa Mepeaaer 3To Jeno, 0e3
KaKuX-1100 UCKIIOUEHUN 1 6€3 HeonpaBIaHHON 3a/1ep>KKH, CBOUM KOMIIETEHTHBIM OpraHam JJis
LieJIel YyTOJIOBHOTO MpecieloBaHus, eciau 3anpamuBatonas CtopoHa u 3anpamubaemas CTOpoHa
He AoroBopsTcs 00 mHOM. KomneTeHTHbIE OpraHbl Ajisi LeNeld yroJOBHOTO IpPEcieoBaHus B
3anpamuBaemMoit CTOpoHe IPUHUMAIOT CBOE PEIlIeHNE TaKUM e 00pa3oMm, Kak B cilydae Jr00ro
TSKKOT'O MPECTYIUIEHUS B COOTBETCTBUU C 3aKOHOJATENLCTBOM 3Toi CTOpOHBI. 3arpalirBaeMas
CropoHa 0e3 HeolpaBAaHHOM 3aJ€p>KKM HAINpPaBJISIET OKOHYATEJIbHBIE PE3yJbTaThl CyJeOHOTO
paszbuparenbcTBa 3anpamuBatonieii Cropone u ['enepanbHomy cekperapio Coera EBporsl,
KOTOpBIN npenpoBokaaeT ux CTOpoHaM Ui NMPOBENEHUS KOHCYJIbTAllUuH, NPeIyCMOTPEHHBIX B
cratbe 30.

8. Pemenue 00 OTKa3e B YIOBIECTBOPEHHH MPOCHOBI O BbIAa4Y€ HAa OCHOBAaHUU ITOU
OTOBOPKM  HE€3aMEUIMTEIbHO IMpenpoBoxkiaercs 3anpammuBatonier Cropone. Ecnu B



3anpamuBaemMoil CTOpoHe He OyJeT B pa3yMHbIE CPOKU IPHUHATO CYJEOHOrO pemieHus Io
CYILIECTBY Ji€Jla B COOTBETCTBUU IIYHKTOM 7 HacCTOsIEN cTaTby, 3ampaiuuBaromas CropoHa
MOKeT cooOumTh 00 3ToM (akte ['enepanbHOMy cekperapio CoBeta EBporibl, KOTOpPBI
MpeCTaBIseT NaHHBIH Borpoc CTOpOHAM ISl TPOBEACHUST KOHCYIJIBTAINH, TPEyCMOTPEHHBIX B
cratbe 30. B xoxe Ttakux koHcysbranuii CTOpOHBI pacCMaTpUBAIOT JAHHBIA BOIPOC U JAlOT
3aKIIIOYCHUE O COOTBETCTBHM OTKa3a KOHBEHIIMW M TPEACTaBISIOT ero KoMuTeTy MUHHCTPOB
UL TeJIel TPUHSTHS 3asBJICHUS 10 3TOMY Bompocy. sl BBIMOTHEHHS CBOMX (YHKIHMNA B
COOTBETCTBHUHM C HACTOSIIMM ITyHKTOM KOMHTET MHHHCTpPOB coOMpaeTcss B COCTaBe,
OTpaHUYEHHOM TOCYIapCTBAMH-yJaCTHUKAMHU.

Cratpsa 21
ITonoxeHne 0 TUCKPUMUHALIUN

I. Huuro B Hacrosmein KoHBEHUMH HE JOJDKHO TOJIKOBATHCA KaK Hajararoliee
00513aTEIHCTBO BBIIABATh KAKOE-JIMOO JIUIIO WJIM OKA3bIBATh B3AMMHYIO ITPABOBYIO MTOMOIIIb, €CITN
3anpamuBaemas CTOpoHa UMEET BECKHE OCHOBAHUS MOJaraTh, 4YTO MPOCk0a O BbIJAa4Ye B CBA3H C
MIPECTYIUICHUSIMH, YKa3aHHBIMU B CTaThAX 5 - 7 m 9 Hacrosmeil KoHBeHIMHN, WK O B3aMMHOU
MPaBOBOM TIOMOIIM B OTHONIICHHMH TaKUX TMPECTYIUICHUH MMEET IeNbl0  yTrOJIOBHOE
MpECIECIOBAHNE WJIM HAKa3aHWE OHTOTO JIMI[A MO IPUYMHE €ro packl, BEPOHCIOBEIIAHMS,
TPKIAHCTBA, OSTHUYECKOTO TIPOUCXOXKICHUS WM TMOJUTHYECKUX YOEKICHUNW WU dYTO
YIOBJIETBOPEHHE ITOM TPOCHOBI HaHECHO OBl ymepO IMOJOKEHUIO ATOTO JIMIa Mo 000 U3
BBIIIICYTIOMSHY ThIX IPUYHH.

2. Huwuro B Hacrosmedn KoOHBEHUMHM HE JOJDKHO TOJIKOBATHCA KaK Hajararoliee
00s13aTEIBCTBO O BBIJAYE, €CIIU JUI0, K KOTOPOMY OTHOCHTCSI IPOChOa O BBIJa4e, MOXKET OBITH
MOABEPTHYTO TMBITKAM HJIA OECYEIIOBEUHBIM WJIM YHUKAIOIIUM JOCTOMHCTBO BHJIaM OOpaIleHus
Y HaKa3aHUs.

3. Huuro B Hacrosmeirt KoHBeHUMH HE JOJDKHO TOJIKOBATHCA KaK Hajararouiee
00s13aTEIBCTBO O BBIJAYE, €CIM JIUI0, K KOTOPOMY OTHOCHUTCS Mpochba O BbIAade, MOXKET
MOJBEPTHYTHCSI CMEPTHOM Ka3HM WM B Clly4yae, €CJIM 3aKOHOJATEIbCTBO 3alpalliuBaeMoi
CTopoHBI HE TIPeayCMaTPUBACT MOKU3HEHHOTO 3aKITIOYEHUS, - TTO)KU3HEHHOMY 3aKIIFOUCHHIO 0€3
BO3MOKHOCTH YCJIOBHO-JOCPOYHOT'O OCBOOOXKICHHMSI, 32 HCKITFOYECHUEM CITydaeB, KOT/1a COTJIaCHO
MIPUMEHHUMBIM JIOTOBOpaM O BbIjaue 3ampammBaeMas CTopoHa o0si3aHa OCYIIECTBUTH BBIIAvy,
ecnu 3anpammuBaroiias CToOpoHa MPeI0CTaBIsAeT TApaHTUIO TOTO, YTO CMEPTHAS Ka3Hb HE OyleT
Ha3HA4Y€HA, WJIM, B CIydae €€ Ha3HAUCHUS B KA4yeCTBE HaKa3zaHWs, He OyJeT NpuBEICHA B
WCIIOTHEHUE, WM YTO OTO JIMI0 HE TOABEPTHETCS TOKU3HEHHOMY 3aKIIOYeHHI0 0e3
BO3MOKHOCTH YCIIOBHO-IOCPOYHOTO OCBOOOXKICHMsI, U 3ampaiiuBaemas CTOpOHA COUTET TaKylo
TapaHTHIO JOCTaTOYHOM.

Cratps 22
Wudopmanus, npegocrapiseMas 0e3 3ampoca

1. be3 ymepba nmasi CBOEro COOCTBEHHOTO paccleOBaHUS WA Pa30MpaTenbCcTBa
KOMIIETEHTHBIE OpraHbl OJHOH u3 CTOpOH MOTyT 0e3 MpeaBapHUTEIBHOTO 3arpoca HalpaBUTh
KOMIIETEHTHBIM opraHam apyroid CTOpoHBI WH(POPMALHWIO, TMOJYYCHHYIO B pe3yjbTaTe HUX
COOCTBEHHOTO pacciieIOBaHMs, €CIIM OHH CYUTAIOT, YTO O3HAKOMJICHHE C TakoW WH(popMarmen
MOXET crocoOcTBOBaTh mnosyvaromeid CTopoHe BO30YIUTh WIIM TIPOBECTH PACCIICIOBAHUE HIIH
pa3buparenbCTBO WJIM MOXET MNpUBECTH K oOpamieHuto 3Toil CTOpPOHBI € 3ampocoM B
COOTBETCTBUU € HacToseil KonBeHuuei.



2. IlpenmocraBmsromas wuHbopmaiuio CTOpOHa MOXKET B COOTBETCTBUH CO CBOHM
BHYTPCHHUM 3aKOHOAATCIBCTBOM BBIJIBUHYTH YCIIOBHA OTHOCHUTCIIBHO MCIIOJIB30BAaHUA STOH
uH(popManuu noayyarouieit CTopoHoi.

3. [lonyuaromas CtopoHa 00s13aHa COOMIOIATH ATH YCIOBHSI.

4. Opnaxo mobas CrtopoHa MOXET B Jr000€ BpeMs HamnpaBUTh Ha uUMs ['eHepanibHOIro
cekperapsi Coera EBporibl 3asBiieHHE O TOM, YTO OHa OCTaBJISIET 32 COOOM MpaBoO HE COOJII0IATh
yCIIOBHSI TIpeocTaBIstoneil nHpopmanuto CTOPOHBI COTIIACHO MYHKTY 2 HACTOSIICH CTAaThU 3a
MCKJTFOUYEHHEM TOTO CITydasi, KOTJla OHa MOJyYUT 3a0JIarOBPEMEHHOE YBEJOMJICHHE O XapaKTepe
uH(popMalnu, KoTopast OyeT IpeoCcTaBleHa, U COTJIacUTCs Ha €€ repeaavy.

Cratbs 23
[Toanucanue u BCTYIUICHHE B CHITY

1. Hacrosimas KoHBeHLMs OTKpbITa AJi MOANMCAaHMs rocyaapcTBamu-uieHamu CoBera
EBpornbl, EBpomnelickuM cooOI1ecTBOM U ToCyJapcTBaMM, He sBJstoumumucs uieHamu CoBera
EBporibl, KoTOpbIe NPUHSUIIM ydacTue B pa3padorke KonBeHuuu.

2. Hacrosmas KoHBeHLUs MNOUIEKUT paTUPUKALUMN, TPUHATHIO WIH YTBEPHKICHUIO.
JIOKyMeHTBl O paTU(pUKaUuM, OPUHATHA WM YTBEPXKACHUU CHAIOTCS Ha XpaHEHUE
I'enepanbHomy cekperapiro Coseta EBpornbl.

3. Hacrosimiass KoHBeHIMs BCTymaeT B CWJy B NEPBbIA JE€Hb MECSIA, CICIYIOMIEro 3a
HCTEYEHUEM TPEXMECAYHOIO IEepUoAa IOCJE AaThl, KOrja MIECTh IOCYJIAapCTB, BKIOYAs IO
MeHbIIeH Mepe ueThlpe rocynapcrBa-wieHa CoBera EBpombl, BBIpa3sT CBOE coIylacue Ha
o0si3aTenbHOCTh 111 HUX KOHBEHLMH B COOTBETCTBHM C IOJIOKEHUSMHU IYHKTa 2 HacTOsILEN
CTaThU.

4. B otHOmeHuu 11000TO TOCyaapcTBa win EBpomeiickoro cooOmiecTBa, MOAMMCABIIETO
KonBeHuio, KOTOpOoe BHOCIEACTBUM BBIPA3UT CoOrJlacM€ Ha 00s3aTeNbHOCTh MJI HEro
KonBeHnuu, oHa BCTynmaeT B CWIy B IEPBBIM J€Hb MECALA, CIEAYIOLIEr0 3a HCTEYEHHUEM
TPEXMECAYHOr0 MEepHUoAa Mocje JaThl, KOTJa OHO BBIPA3UT CBOE cOIVlacue Ha 00s3aTeIbHOCTb
Just Hero KOHBEHIIMM B COOTBETCTBHM C IOJOKEHUAMM ITyHKTa 2 HaCTOSIEH CTaThH.

Cratbs 24
[Tpucoequaenne k KoHBeHIMN

1. Iocne Bcrymnenuss Hacrosimed KonBenuuum B cuiy Komurer munuctpo Cosera
EBpomsl, nmpoBeas koncynbTanuu co Ctoponamu KoHBEHIINN 1 3apyIUBIIUCH UX €AMHOIYITHBIM
COrJlacMeM, MOKET TPEIJIOKUTh MPHUCOCIUHUTHCS K Hacrosmed KoHBeHuuu mro0oMmy
rocyJapcTBy, Kotopoe He siBisietcss wieHoM CoBeta EBpombl M He NMpUHUMANO y4acTHE B €€
paspabotke. Pemenne 00 3ToM mpuUHUMAETCs OOJNBIIMHCTBOM TOJOCOB, MPETyCMOTPEHHBIM B
nynkre "d" cratem 20 VYcraBa CoBera EBpombl, 1 Ha OCHOBE E€IWHOTIJIACHOTO PEIICHUS
npeactaButeneit CTOpoH, UMEIONIKX MPABO y4acTBOBATh B pabore Komurera MUHHCTPOB.

2. B oOTHOmEHWM KaxI0ro TrocyldapcTBa, mpucoequusaromerocss k KoHBeHiuu B
COOTBETCTBUHU C MYHKTOM | Hactosmiein cratbu, KOHBEHIMSI BCTyNaeT B CUJIy B MEPBbIM JCHb
Mecsla, CICAYIONIEro 3a UCTEUEHUEM TPEXMECAYHOIO MEPUOJa MOCe JaThl CIa4yd JOKYMEHTa O
MPUCOCIMHEHUH Ha XpaHeHue ['enepansHomy cexpetapro Cosera EBporbi.

Cratbs 25

TeppuropuaibHOE TPUMEHEHNE



1. Kaxxnoe rocyaapctBo unu EBporeiickoe coo01mecTBO MOXKET MPH MOAIUCAHUN JTUO0 TTPH
c/llaye Ha XpaHEHHE JOKyMEHTa O paTU(UKAIMHU, IPUHATUH, YTBEPKICHUHN WIM IPUCOEAUHEHUN
yKa3aTb TEPPUTOPUIO WM TEPPUTOPUH, HA KOTOpbIe OYAET pacHpOCTpaHAThCS JAeHcTBHE
Hacrosinier KonBeHnmu.

2. Kaxnass CtopoHa MOXXET B JI000# MOCIEIYIONUNA MOMEHT MOCPEACTBOM 3asiBICHUS,
HampaBlieHHOTO B ajpec ['eHepanbHOro cekperaps Cosera EBporibl, pacnpocTpaHuTh JeHCTBHE
HacTosued KoHBeHIMM Ha 100yl JPYryl0 TEPPUTOPHUIO, YKa3aHHYIO B TaKOM 3asiBiIeHUU. B
OTHOIIEHUU 5TON Teppuropun KOHBEHIMS BCTymaeT B CWJIy B IEpBbIM JeHb Mecsla,
CIIENYIOIIEr0 3a HCTEYEHUEM TPEXMECSYHOrO0 IMEpPHOJa IIOCIIE€ JaThl IOJYy4YEHHS TaKOro
3asBiieHus ['enepanbubM cexkperapem Coseta EBporbl.

3. JIroOoe 3asBieHME, CIETAaHHOE B COOTBETCTBUM C IMYHKTaMH | U 2 HacTosALIEH cTaTbu B
OTHOILIEHUU JIOO0OW TEppUTOpUH, YKa3aHHOM B TaKOM 3asBJI€HUH, MOXET ObITh OTO3BAHO
MIOCPEICTBOM yBEJAOMJICHMS, HAallpaBJIeHHOTO B ajapec ['enepanbHoro cexperaps CoBera EBponbi.
OT3bIB BCTYNAET B CUJIY B MEPBbI JI€Hb MEcALa, CIEIYIOIIETO 332 UCTEUEHUEM TPEXMECSIYHOTO
nepuoa IocJie JaThl IMOJIy4eHHs Takoro yBeaomieHus ['eHepanbHbIM cekperapem CoBera
EBpornsr.

Crartpia 26
Henicteue Konpennuu

1. Hactosmas KonBeHIus 10N0JIHAET NPUMEHUMbIE MHOTOCTOPOHHHKE MO0 JIBYCTOPOHHUE
JIOTOBOPBl WJIM COTJIAIIEHMsSI, 3aKiItoueHHble Mexay CTopoHaMu, BKIIIOYas IOJIOKEHUS
cienyromux goropopoB Cosera EBpomnbi:

- EBponeiickasi KOHBEHLIMsI O Bbljaye, OTKpbITas A noxanucanus B [lapuxe 13 nexabps
1957 roga (ETS N 24);

- EBpomnelickas KOHBEHIMS O B3aMMHOW IIPaBOBOM IOMOLIM II0 YIOJIOBHBIM JIEJaM,
oTkpsITas s noanucanus B CtpacOypre 20 anpens 1959 roga (ETS N 30);

- EBpomneiickass KOHBEHILIMS O IPECEUEHUU TEPPOPU3MA, OTKPHITAs JUIsl MOJIHCAHUS B
CrpacOypre 27 suBaps 1977 roga (ETS N 90);

- JIOTIOTHUTENBHBIN IPOTOKOJI K EBpONecKkoil KOHBEHIIMM O B3aUMHOW MPAaBOBOW MOMOIIU
10 YTOJIOBHBIM JIeJIaM, OTKPBITHIN 1715 moanucanusi B Ctpacoypre 17 mapra 1978 roga (ETS N
99);

- Bropo#i nononHUTENbHBINA IPOTOKON K EBPONENCKON KOHBEHIIMN O B3aMHOW IIPaBOBOM
MTOMOIIIM TI0 YTOJIOBHBIM JIeJIaM, OTKPBITHIN 11t moanucanus B CtpacOypre 8 HosoOps 2001 roma
(ETS N 182);

- IIpoTokom O BHeceHMM HW3MEHEHUH B EBpONEHCKYI0 KOHBEHIMIO O IIPECEYECHUH
Teppopu3Ma, OTKpbIThIN /i noanucanus B CtpacOypre 15 mast 2003 rona (ETS N 190).

2. Ecnin nBe unum 6omee CTOPOHBI yKe 3aKIIIOUMIN MEKTy CO0O0M COTJAIIeHHE WA TOTOBOP
[0 BOIIpOCaM, 3aTparuBaeMbiM B Hactosiuied KonBeHuuu, mub60 MHBIM CHOCOOOM YCTaHOBHIIU
OTHOILIEHUS IO 3TUM BOIIPOCAM HWJIM CHENAlT 3T0 B OyayIleM, OHM HMEIOT TaKXe IpaBo
MPUMEHSTh JAHHOE COTJIAIIEHUE WK JI0rOBOP JIMOO COOTBETCTBYIOIIUM O00pa3oM PErynpoBaTh
naHHble oTHouleHus. OpaHako, eciau CTOPOHBI YCTaHABIMBAIOT OTHOLIEHMSI IIO BOIIPOCAM,
3aTparuBaeMbIiM B Hactosiulel KoHBeHLMH, UHBIM CIIOCOOOM, HEXENTU MPEIyCMOTPEHO B HEH,
OHMU JENAl0T 3TO TaKUM CIIOCOOOM, KOTOPBIH HE MPOTUBOPEUYUT LEISIM U IPUHLHUIIAM
Konseniuu.

3. Croponsl, sBistomuecs wieHamu EBponeiickoro Coro3a, B CBOUMX B3aUMHBIX
OTHOIIEHUAX npuMeHsoT HopMmbl CooOmiectBa u EBpomneiickoro Coro3a B TOM Mepe, B Kakoi
HopMmbl CoobOmiectBa wimm  EBpomerickoro Coro3a peryJMpyroT KOHKPETHBIM BOIPOC U
MIPUMEHUMBI B KOHKPETHOM CiIydae, 0e3 yiiepoa 11t o0bekTa U uesneil Hacrosue Koupenunu u
6e3 yuiep0a st npuMeHeHus 1oyiokeHnii KoHBeHIIMK B IOJTHOM 00bEME B OTHOIICHUSAX MEXIY



Croponamu, sBistonumucs wieHamu EBpomeiickoro Coro3za, u apyrumu  CrtopoHamu
Hacrosnier KonBeHnmu.

4. Huuto B Hactosmeidl KoHBeHIIMM He 3aTparuBaeT APYTUX IpaB, 00s3aTEIbCTB U
OoTBETCTBEHHOCTH CTOPOH M YACTHBIX JIMI[, HMMEIOIIMXCS y HUX B COOTBETCTBUU C
MEKyHAPOAHBIM IIPABOM, BKJIFOYAs] MEXKIYHAPOIHOE TYMAaHUTAPHOE MPABO.

5. JleficTBUSI BOOpPYXKEHHBIX CHJI BO BpPEMsI BOODPYKEHHOIO KOH(JIMKTa, KaK OHHU
TPAKTYIOTCSI B COOTBETCTBUM C MEKyHAPOJHBIM T'YMAaHUTAPHBIM IPABOM, PETYIUPYEMBIE 3THUM
MpaBOM, HE peryJupyrTcss Hactosued KoHBeHIMEeH, W JEeUCTBUS, NpeANPUHUMAEMbIE
BOOPY’KEHHBIMHM CHJIAaMU TOCYAAapCTBa IpPH BBINOJIHEHUH HUMU OQUUHUANBHBIX OO0S3aHHOCTEH,
BBUAY TOIO, YTO OHHU PETYJIUPYIOTCS JAPYTMMH HOPMAaMHM MEXIYHAapOJHOIO IIpaBa, HE
perynupyroTcs Hactosen KonBeHuuei.

Cratesa 27
[TonpaBku k KoHBeHIMMN

1. TlompaBku k Hactosamed KouBeHuun MoryT mpennaratees 060l CTOpOHOH,
Komuterom munuctpoB Coseta EBpomnbl miu no pesysbrataM KOHCyIbTauuii CTOpOH.

2. JlwoOoe mnpenioxkeHHE O BHECEHHM IIONpPaBKU MpenpoBoxkaaercs [eHepanbHbIM
cekperapem Cosera EBponsr CTopoHam.

3. Kpome toro, mobas nonpaska, rnpeaioxxenHas CtopoHoi uinu KoMurerom MUHUCTPOB,
HampaBiigeTcs JUIsl IpoBeleHHs KoHCyhbTanuii CTopoHam, KOTOpbIE IPEACTaBISIOT CBOE
3aKiIroyeHue no Hei Komurety MUHHCTPOB.

4. KoMuTeT MUHHUCTPOB paccMaTpUBAET MPEAJIOKEHHYIO MOMPABKY U JII000€ 3aKI0YeHHE,
IIpe/ICTaBICHHOE 0 pe3yJibTaTaM KOHCybTauuid CTOPOH, U MOXKET 0JI00PUTH TAKYIO MOIPABKY.

5. Tekct moboi mompaBku, 0A00peHHOM KOMHUTETOM MHHHCTPOB B COOTBETCTBHH C
IIyHKTOM 4 HacTOSIIEN CTaThH, NpenpoBoxaaeTcst CTOpOHAM Ui IPUHSITHSL.

6. Jlrobas mompaBka, 0A00peHHass B COOTBETCTBUM C IYHKTOM 4 HACTOSIIEH CTaThH,
BCTyHAaeT B CWJIy Ha TPUALATHIN JE€Hb MOcie Toro, kak Bce CTopoHb! yBenoMaT ['eHepanbHOIro
CEKpeTapsi O CBOEM MPUHATUU TAKOU MOMPABKH.

Cratbs 28
[Tepecmotp IIpunoxenus

1. B nmensax oOHOBiIEHMs cHMCKa JOrOBOPOB, coxaepkamerocs B Ilpunoxenuu, noOas
Cropona uinu KomuTer MHMHHUCTPOB MOTYT MpejularaTb IMONPAaBKU. OTU MPEUIOKEHUS O
BHECEHUU IONPABOK JOJKHBI KacaThCsl TOJIBKO 3aKJIFOUEHHBIX B paMKax cucteMbl Opranuzanuu
OO0benuHeHHbIXx Hamuit  yHUBEpCadbHBIX  JIOTOBOPOB,  KACAIOIIUXCS  HENOCPEACTBEHHO
MEXIYHapOAHOIO TEppopuU3Ma M BCTYNUBIIMX B cwily. OHHM JOJDKHBI NPENpOBOXKIATHCS
I'enepanbubivM cexperapem Cosera EBporibl CTopoHam.

2. Ilocne npoBenenust kKoHCyapTanuii co CTopoHaMu, He SBIOMMMECS wieHamu CoBeTa
EBpomnbl, KoMuTreT MUHHCTPOB MOXET MNPUHATH NPEUIOKEHHYIO IMOMNPaBKY OOJBIIMHCTBOM
rojiocoB, mpeaycMoTpeHHsiM B myHkTe "d" crateu 20 YcraBa Cosera EBpombl. IlompaBka
BCTyHaeT B CHJIYy II0 MCTEYEHHWU OJHOTO Trojia Imocie Aathl npenpoBoxiaeHus ee Ctoponam. B
TeueHue 3Toro nepuojaa godas CTopoHa MOXKET yBeAOMHUTH [ eHepanbHOTO cekpeTapst CoBera
EBporibl 0 11060M BO3pakeHUU MPOTUB BCTYIUIEHUS B CHILy 3TOM MOMPAaBKU B OTHOLIEHUU ATOU
CTopoHBL.

3. Ecnu ogna Tpeth uncina Ctopon yBenomuiser ['enepanbHoro cexperaps Coera EBporibl
O CBOMX BO3pa)XKEHMSIX NMPOTHUB BCTYIUICHUS IMOMPAaBKU B CHUIy, Takas IMOMNpaBKa HE BCTyHaeT B
CUILy.



4. Ecnu MeHee oaHol TpeTu unciaa CTOpPOH BO3pakaeT MPOTHUB BCTYIUICHUS MOMNPAaBKU B
CHILy, TaKasl IOIpaBKa BCTYIAET B CHIIy B OTHOIIEHUU CTOPOH, HE BO3PAaKaBLINX IIPOTUB HEE.

5. Ilocne Toro, kak momnpaBKa BCTyIHJIa B CHIIy B COOTBETCTBUU C IIYHKTOM 2 HAcCTOALIEH
ctatbi, a CTOpOHa HallpaBWJIa YBEJOMJIEHHE O CBOEM BO3paXXEHHM NpPOTHB Hee, JaHHas
MOTpaBKa BCTyMaeT B CUJIy B OTHOILIEHUU COOTBETCTBYIOLIEH CTOPOHBI B EPBbIN JIEHb MECsIIa,
CJIEAYIOLIEro 3a JHEM, Korja oHa yBenomuia ['enepanbHoro cexkperapss Cosera EBpomsl o ee
MPUHITHH.

Cratbs 29
VYperynnpoBaHue CriopoB

B ClIydya€ BO3HHMKHOBCHHA CIIOpa MCKIY CTOpOHaMI/I B OTHOIICHHMH TOJKOBAHUA HIIN
npuMeHeHus Hactosimed KOHBEHIIMM OHU CTPEeMSTCA YpPEryJHUpOBaTh TaKOW CIOp IYyTEM
[IEPErOBOPOB WJIM JIIOOBIMU JIPYTUMH MHUPHBIMH CpPEICTBAMHU IO CBOEMY BbIOOpPY, BKIItOYas
nepenadyy crnopa Ha pacCMOTPEHUE B TPETEUCKHM CyJ, PEUIEHHUS KOTOPOIO SIBIISIIOTCS
oOsi3arenbHbIMU U1t CTopoH, uinu B MexayHapoanbsiii Cya, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, O YeM
JIOTOBOPSATCS COOTBETCTBYIOLME CTOPOHBI.

Cratbs 30
Koncynpranuu Ctopon

1. CTopoHBI NEPUOANYECKH TPOBOSAT KOHCYJIBTALIUU C LIEIBIO:

a. MpPEJICTaBUTh MPEMJIOKEHUS MO OCYIIECTBICHUIO WM NOBBILIEHUIO 3()()EKTUBHOCTU
NPUMEHEHHUS W ocyllecTBleHus Hacrosmed KoHBeHLMH, BKIIOYas BBISBIECHUE JIFOOBIX
CBSA3aHHBIX C OJTUM @poOJieM, a TakkKe IOCIEACTBUN JI000r0 3asBJIEHUS, CIEIAHHOIO B
COOTBETCTBUHM C HacTosmei KonBeHuei;

b. chopmynupoBaTh CBOE MHEHHE 110 BOIIPOCY 00 000CHOBAHHOCTH OTKAa3a B AKCTPAIUIINH,
KOTOPBIN NIEpEJIaH Ha UX PACCMOTPEHHE COrJIacHO MyHKTY 8 crarhu 20 HacTosedn KonBeHumu;

C. MPEACTAaBUThH MPEJIOKEHUS O MOMpaBKax K Hactosulell KoHBeHLIMH B COOTBETCTBUU CO
cratheit 27,

d. chopmynupoBaTh CBOE MHEHHE IO JIIOOOMY MPEIJIOKEHHIO O MOMPABKE K HACTOSIICH
KonBeHnuu, KoTopoe nepelaHo Ha UX paCCMOTPEHHUE B COOTBETCTBHUH C ITYHKTOM 3 CTaThu 27;

€. BBIPa3UThb MHEHHUE MO0 JII0OOMY M3 BOIIPOCOB, KAacaroIIMXCS NMPUMEHEHHUS] HacTOsILen
KouBenuuu, u cnocobctBoBath 0OMeHy uHH(pOpManueld O 3HAYUTENbHBIX HOPHINYECKUX,
MOJINTUYECKUX U TEXHOJIOTUYECKUX U3MEHEHHUSX.

2. Koncynbrauuu CtopoH co3biBatoTcs I'enepanbhbiM cexkperapeM Cosera EBpomnbl, korna
OH CYMTaeT 3TO HEOOXOAMMBIM, M B ciyyae, Korjaa OosibmuHcTBO CtopoH miau Komwurer
MUHUCTPOB HOTPEOYIOT CO3bIBA.

3. Cexkperapuatr CoBeta EBpombl okaspiBacT CTOpOHaM TIOMOIIb B BBHITIOJIHEHHH HX
(GyHKIUI B COOTBETCTBUHM C HACTOALICH cTaThel.

Cratbs 31
Jenoncarus

1. Jlro6ass CtopoHa MoOxeT B Jit000€ BpeMs JEHOHCHUPOBATh HacTosuyro KoHBeH1uio,
HaIpaBUB COOTBETCTBYIOIIee yBenomiieHue [ enepanpaoMy cexperapto CoBeta EBpombl.

2. Takas nmeHoHcamysl BCTYNaeT B CHIY B IEPBBIA JEHb MECSIa, CICAYIOIIEro 3a
HCTCUCHUCM TPCXMECAYHOI0 II€puoaa II0CJIC OaTbl IOJYUCHUA YBCAOMIICHUSA FeHepaJ’IBHBIM
cekperapem CoBera EBporbi.



Crartesa 32
VYBenomiieHue

['enepanbubiii cekperapp CoBera EBpombl yBenomisier rocynapcrsa-wieHbl CoBera
EBpomnrsi, EBpornieiickoe coobiiecTBo, rocynapcTsa, He siBistomuecs wienamu Cosera EBporisl,
KOTOpblE€ MpPUHMMAJIU YydacTHe B pa3paboTke Hacrosied KoHBeHIMH, a Takke Ir00e
rocyJapcTBO, IPUCOCAMHMBIIEECS WIA IOJYYUBIIEE NPEIIOKEHUE IPUCOCAUHUTHCA K
Hacrosmieit KonBeHmmu, o:

a. JI0OOM IOIITMCAHHUY;

b. cqaue Ha XpaHeHue JI000ro JOKYMEHTa O paTU(UKALNUU, IPUHATUH, YTBEPKIACHUH WIH
IIPUCOETUHEHUH;

c. JIT0OOM JaTe BCTYIUICHHS B CHITy HacTosmieli KOHBEHIIMM B COOTBETCTBHH C €€ CTaTheil
23;

d. mo0oM 3asBlI€HUH, CAETAHHOM B COOTBETCTBUHU C IYHKTOM 2 cTartbu 1, MyHKTOM 4
cTtaThu 22 U cTathed 25 HacTosme KonpeHmnuu;

e. JIo0OM JpyromM axTe, YBEIOMJIEHUH WJIM COOOIIECHMM, WMEIOIIUX OTHOLIEHHE K
Hacrosen KonBeHuuu.

B ynocroBepeHune 4ero - HIDKENMOANHCABIIMECS, JIOJDKHBIM — 00Opa3oM Ha  TO
YIIOJIJHOMOYEHHBIE, TOANMCAINA HacTOALy0 KOHBEHIMIO.

Cosepuieno B Bapmase 16 mas 2005 roga Ha aHrIMHCKOM U (DPaHI[y3CKOM sI3bIKax,
npuyeM o0a TEKCTa SIBJISIFOTCS] pABHO ayTEHTHUHBIMH, B OJJHOM 3K3EMILISIpE, KOTOPBIN caeTcs Ha
xpanenue B apxuB Cosera EBponbl. ['enepanbubiii cexperapp CoBera EBponbl Hampaiser
o(UIMaTBEHO 3aBEPEHHbIE KOIMH Kax1oMy rocyaapcrBy-uieny Cosera EBporibl, EBponeiickomy
cooOIIECTBY, KaXXJIOMy TIOCyIapcTBy, He sBistomemycss wieHoM Cosera EBpomsl, KoTopoe
y4acTBOBaJO B pa3palboTke Hactosuied KoHBEHLMH, M KaXIOMY TrOCyAapCTBY, MOJyYHUBLIEMY
MpEeI0KEHNE PUCOECTUHUTHCS K HEH.

(ITogmucwu)

IIpunoxenue

1. KonBennuss o 6oppOe ¢ HE3aKOHHBIM 3aXBaTOM BO3AYLIHBIX CYy/OB, MOAMNHMCAHHAs B
l"aare 16 nexadbps 1970 roxa.

2. KonBennus o 60pr0€ ¢ HE3aKOHHBIMH aKTaMU, HANIPaBJICHHBIMH MPOTUB OE30MAaCHOCTH
TpaKIaHCKOW aBHAIlNH, 3aKiItoueHHast B Monpeane 23 centsaops 1971 rona.

3. KosBeHIMS O TpedoTBpallEeHWH W HAKa3aHUM MPECTYIUICHUH MPOTHUB JIHII,
MOJIB3YIOLUXCSI MEXIYHAPOAHOM 3aIUTOM, B TOM YKCIE JUILIOMATHYECKUX areHTOB, MPUHATAs
B Hbm-ﬁopxe 14 nexabps 1973 rona.

4. MexnayHapoaHasi KOHBEHIIUS O Oopb0Oe C 3aXBaTOM 3aJIOKHUKOB, NpuHATas B Hbio-
ﬁopKe 17 nexabps 1979 rona.

5. KonBennust o ¢u3MYeCcKOil 3amuTe sSAepHOro maTepuaina, mpuHsaTas B Bene 3 mapra
1980 rona.

6. IIpoTokon o 6oprOe ¢ HE3AaKOHHBIMU aKTaMH HACWJIMSI B a3pONOPTax, 00CIyKUBAIOIINX
MEXTyHApOAHYIO MPaXKIaHCKYIO aBHallNI0, coBepieHHbIH B Monpeaie 24 ¢eBpansa 1988 rona.



7. KonBenuus o 60pp0e ¢ HE3aKOHHBIMU aKTaMU, HallPaBJICHHBIMH NPOTHUB O€30MaCHOCTH
MOPCKOTO CyJI0XOJICTBa, coBepiieHHas B Pume 10 mapra 1988 roxa.

8. IIporokosn o OopbOe ¢ HE3aKOHHBIMU aKTaMH, HalpaBJIE€HHbIMU MPOTHB OE30MaCHOCTH
CTallMOHAPHBIX IUIAT(OPM, PACHOJIOKEHHBIX HAa KOHTUHEHTAJIbHOM HIelib(e, COBEPILIEHHBIH B
Pume 10 mapra 1988 rona.

9. MexnayHapoaHasi KOHBEHIIUSI 0 60ppOe ¢ OOMOOBBIM Teppopu3MoM, npuHatas B Heio-
ﬁopKe 15 nexabps 1997 rona.

10. MexayHapoaHasi KOHBEHLIUS 0 O00phOe ¢ pUHAHCUPOBAHUEM TEPPOPU3MA, IPUHATAS B
Hero-Mopke 9 nexabps 1999 rona.

COUNCIL OF EUROPE CONVENTION
ON THE PREVENTION OF TERRORISM

(Warsaw, 16.V.2005)

The member States of the Council of Europe and the other Signatories hereto,

Considering that the aim of the Council of Europe is to achieve greater unity between its
members;

Recognising the value of reinforcing co-operation with the other Parties to this Convention;

Wishing to take effective measures to prevent terrorism and to counter, in particular, public
provocation to commit terrorist offences and recruitment and training for terrorism;

Aware of the grave concern caused by the increase in terrorist offences and the growing
terrorist threat;

Aware of the precarious situation faced by those who suffer from terrorism, and in this
connection reaffirming their profound solidarity with the victims of terrorism and their families;

Recognising that terrorist offences and the offences set forth in this Convention, by
whoever perpetrated, are under no circumstances justifiable by considerations of a political,
philosophical, ideological, racial, ethnic, religious or other similar nature, and recalling the
obligation of all Parties to prevent such offences and, if not prevented, to prosecute and ensure
that they are punishable by penalties which take into account their grave nature;

Recalling the need to strengthen the fight against terrorism and reaffirming that all
measures taken to prevent or suppress terrorist offences have to respect the rule of law and
democratic values, human rights and fundamental freedoms as well as other provisions of
international law, including, where applicable, international humanitarian law;

Recognising that this Convention is not intended to affect established principles relating to
freedom of expression and freedom of association;

Recalling that acts of terrorism have the purpose by their nature or context to seriously
intimidate a population or unduly compel a government or an international organisation to
perform or abstain from performing any act or seriously destabilise or destroy the fundamental
political, constitutional, economic or social structures of a country or an international
organisation;

Have agreed as follows:

Article 1

Terminology



1 For the purposes of this Convention, "terrorist offence" means any of the offences within
the scope of and as defined in one of the treaties listed in the Appendix.

2 On depositing its instrument of ratification, acceptance, approval or accession, a State or
the European Community which is not a party to a treaty listed in the Appendix may declare that,
in the application of this Convention to the Party concerned, that treaty shall be deemed not to be
included in the Appendix. This declaration shall cease to have effect as soon as the treaty enters
into force for the Party having made such a declaration, which shall notify the Secretary General
of the Council of Europe of this entry into force.

Article 2
Purpose

The purpose of the present Convention is to enhance the efforts of Parties in preventing
terrorism and its negative effects on the full enjoyment of human rights, in particular the right to
life, both by measures to be taken at national level and through international co-operation, with
due regard to the existing applicable multilateral or bilateral treaties or agreements between the
Parties.

Article 3
National prevention policies

1 Each Party shall take appropriate measures, particularly in the field of training of law
enforcement authorities and other bodies, and in the fields of education, culture, information,
media and public awareness raising, with a view to preventing terrorist offences and their
negative effects while respecting human rights obligations as set forth in, where applicable to
that Party, the Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms, the
International Covenant on Civil and Political Rights, and other obligations under international
law.

2 Each Party shall take such measures as may be necessary to improve and develop the co-
operation among national authorities with a view to preventing terrorist offences and their
negative effects by, inter alia:

a exchanging information;

b improving the physical protection of persons and facilities;

¢ enhancing training and coordination plans for civil emergencies.

3 Each Party shall promote tolerance by encouraging inter-religious and cross-cultural
dialogue involving, where appropriate, non-governmental organisations and other elements of
civil society with a view to preventing tensions that might contribute to the commission of
terrorist offences.

4 Each Party shall endeavour to promote public awareness regarding the existence, causes
and gravity of and the threat posed by terrorist offences and the offences set forth in this
Convention and consider encouraging the public to provide factual, specific help to its competent
authorities that may contribute to preventing terrorist offences and offences set forth in this
Convention.

Article 4
International co-operation on prevention

Parties shall, as appropriate and with due regard to their capabilities, assist and support
each other with a view to enhancing their capacity to prevent the commission of terrorist



offences, including through exchange of information and best practices, as well as through
training and other joint efforts of a preventive character.

Article 5
Public provocation to commit a terrorist offence

1 For the purposes of this Convention, "public provocation to commit a terrorist offence"
means the distribution, or otherwise making available, of a message to the public, with the intent
to incite the commission of a terrorist offence, where such conduct, whether or not directly
advocating terrorist offences, causes a danger that one or more such offences may be committed.

2 Each Party shall adopt such measures as may be necessary to establish public provocation
to commit a terrorist offence, as defined in paragraph 1, when committed unlawfully and
intentionally, as a criminal offence under its domestic law.

Article 6
Recruitment for terrorism

1 For the purposes of this Convention, "recruitment for terrorism" means to solicit another
person to commit or participate in the commission of a terrorist offence, or to join an association
or group, for the purpose of contributing to the commission of one or more terrorist offences by
the association or the group.

2 Each Party shall adopt such measures as may be necessary to establish recruitment for
terrorism, as defined in paragraph 1, when committed unlawfully and intentionally, as a criminal
offence under its domestic law.

Article 7
Training for terrorism

1 For the purposes of this Convention, "training for terrorism" means to provide instruction
in the making or use of explosives, fircarms or other weapons or noxious or hazardous
substances, or in other specific methods or techniques, for the purpose of carrying out or
contributing to the commission of a terrorist offence, knowing that the skills provided are
intended to be used for this purpose.

2 Each Party shall adopt such measures as may be necessary to establish training for
terrorism, as defined in paragraph 1, when committed unlawfully and intentionally, as a criminal
offence under its domestic law.

Article 8
Irrelevance of the commission of a terrorist offence

For an act to constitute an offence as set forth in Articles 5 to 7 of this Convention, it shall
not be necessary that a terrorist offence be actually committed.

Article 9

Ancillary offences



1 Each Party shall adopt such measures as may be necessary to establish as a criminal
offence under its domestic law:

a Participating as an accomplice in an offence as set forth in Articles 5 to 7 of this
Convention;

b Organising or directing others to commit an offence as set forth in Articles 5 to 7 of this
Convention;

¢ Contributing to the commission of one or more offences as set forth in Articles 5 to 7 of
this Convention by a group of persons acting with a common purpose. Such contribution shall be
intentional and shall either:

1 be made with the aim of furthering the criminal activity or criminal purpose of the group,
where such activity or purpose involves the commission of an offence as set forth in Articles 5 to
7 of this Convention; or

11 be made in the knowledge of the intention of the group to commit an offence as set forth
in Articles 5 to 7 of this Convention.

2 Each Party shall also adopt such measures as may be necessary to establish as a criminal
offence under, and in accordance with, its domestic law the attempt to commit an offence as set
forth in Articles 6 and 7 of this Convention.

Article 10
Liability of legal entities

1 Each Party shall adopt such measures as may be necessary, in accordance with its legal
principles, to establish the liability of legal entities for participation in the offences set forth in
Articles 5 to 7 and 9 of this Convention.

2 Subject to the legal principles of the Party, the liability of legal entities may be criminal,
civil or administrative.

3 Such liability shall be without prejudice to the criminal liability of the natural persons
who have committed the offences.

Article 11
Sanctions and measures

1 Each Party shall adopt such measures as may be necessary to make the offences set forth
in Articles 5 to 7 and 9 of this Convention punishable by effective, proportionate and dissuasive
penalties.

2 Previous final convictions pronounced in foreign States for offences set forth in the
present Convention may, to the extent permitted by domestic law, be taken into account for the
purpose of determining the sentence in accordance with domestic law.

3 Each Party shall ensure that legal entities held liable in accordance with Article 10 are
subject to effective, proportionate and dissuasive criminal or non-criminal sanctions, including
monetary sanctions.

Article 12
Conditions and safeguards
1 Each Party shall ensure that the establishment, implementation and application of the
criminalisation under Articles 5 to 7 and 9 of this Convention are carried out while respecting

human rights obligations, in particular the right to freedom of expression, freedom of association
and freedom of religion, as set forth in, where applicable to that Party, the Convention for the



Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms, the International Covenant on Civil and
Political Rights, and other obligations under international law.

2 The establishment, implementation and application of the criminalisation under Articles 5
to 7 and 9 of this Convention should furthermore be subject to the principle of proportionality,
with respect to the legitimate aims pursued and to their necessity in a democratic society, and
should exclude any form of arbitrariness or discriminatory or racist treatment.

Article 13

Protection, compensation and support
for victims of terrorism

Each Party shall adopt such measures as may be necessary to protect and support the
victims of terrorism that has been committed within its own territory. These measures may
include, through the appropriate national schemes and subject to domestic legislation, inter alia,
financial assistance and compensation for victims of terrorism and their close family members.

Article 14
Jurisdiction

1 Each Party shall take such measures as may be necessary to establish its jurisdiction over
the offences set forth in this Convention:

a when the offence is committed in the territory of that Party;

b when the offence is committed on board a ship flying the flag of that Party, or on board
an aircraft registered under the laws of that Party;

¢ when the offence is committed by a national of that Party.

2 Each Party may also establish its jurisdiction over the offences set forth in this
Convention:

a when the offence was directed towards or resulted in the carrying out of an offence
referred to in Article 1 of this Convention, in the territory of or against a national of that Party;

b when the offence was directed towards or resulted in the carrying out of an offence
referred to in Article 1 of this Convention, against a State or government facility of that Party
abroad, including diplomatic or consular premises of that Party;

¢ when the offence was directed towards or resulted in an offence referred to in Article 1 of
this Convention, committed in an attempt to compel that Party to do or abstain from doing any
act;

d when the offence is committed by a stateless person who has his or her habitual residence
in the territory of that Party;

e when the offence is committed on board an aircraft which is operated by the Government
of that Party.

3 Each Party shall take such measures as may be necessary to establish its jurisdiction over
the offences set forth in this Convention in the case where the alleged offender is present in its
territory and it does not extradite him or her to a Party whose jurisdiction is based on a rule of
jurisdiction existing equally in the law of the requested Party.

4 This Convention does not exclude any criminal jurisdiction exercised in accordance with
national law.

5 When more than one Party claims jurisdiction over an alleged offence set forth in this
Convention, the Parties involved shall, where appropriate, consult with a view to determining the
most appropriate jurisdiction for prosecution.

Article 15



Duty to investigate

1 Upon receiving information that a person who has committed or who is alleged to have
committed an offence set forth in this Convention may be present in its territory, the Party
concerned shall take such measures as may be necessary under its domestic law to investigate the
facts contained in the information.

2 Upon being satisfied that the circumstances so warrant, the Party in whose territory the
offender or alleged offender is present shall take the appropriate measures under its domestic law
so as to ensure that person's presence for the purpose of prosecution or extradition.

3 Any person in respect of whom the measures referred to in paragraph 2 are being taken
shall be entitled to:

a communicate without delay with the nearest appropriate representative of the State of
which that person is a national or which is otherwise entitled to protect that person's rights or, if
that person is a stateless person, the State in the territory of which that person habitually resides;

b be visited by a representative of that State;

¢ be informed of that person's rights under subparagraphs a. and b.

4 The rights referred to in paragraph 3 shall be exercised in conformity with the laws and
regulations of the Party in the territory of which the offender or alleged offender is present,
subject to the provision that the said laws and regulations must enable full effect to be given to
the purposes for which the rights accorded under paragraph 3 are intended.

5 The provisions of paragraphs 3 and 4 shall be without prejudice to the right of any Party
having a claim of jurisdiction in accordance with Article 14, paragraphs 1.c and 2.d to invite the
International Committee of the Red Cross to communicate with and visit the alleged offender.

Article 16
Non application of the Convention

This Convention shall not apply where any of the offences established in accordance with
Articles 5 to 7 and 9 is committed within a single State, the alleged offender is a national of that
State and is present in the territory of that State, and no other State has a basis under Article 14,
paragraph 1 or 2 of this Convention, to exercise jurisdiction, it being understood that the
provisions of Articles 17 and 20 to 22 of this Convention shall, as appropriate, apply in those
cases.

Article 17
International co-operation in criminal matters

1 Parties shall afford one another the greatest measure of assistance in connection with
criminal investigations or criminal or extradition proceedings in respect of the offences set forth
in Articles 5 to 7 and 9 of this Convention, including assistance in obtaining evidence in their
possession necessary for the proceedings.

2 Parties shall carry out their obligations under paragraph 1 in conformity with any treaties
or other agreements on mutual legal assistance that may exist between them. In the absence of
such treaties or agreements, Parties shall afford one another assistance in accordance with their
domestic law.

3 Parties shall co-operate with each other to the fullest extent possible under relevant law,
treaties, agreements and arrangements of the requested Party with respect to criminal
investigations or proceedings in relation to the offences for which a legal entity may be held
liable in accordance with Article 10 of this Convention in the requesting Party.



4 Each Party may give consideration to establishing additional mechanisms to share with
other Parties information or evidence needed to establish criminal, civil or administrative
liability pursuant to Article 10.

Article 18
Extradite or prosecute

1 The Party in the territory of which the alleged offender is present shall, when it has
jurisdiction in accordance with Article 14, if it does not extradite that person, be obliged, without
exception whatsoever and whether or not the offence was committed in its territory, to submit
the case without undue delay to its competent authorities for the purpose of prosecution, through
proceedings in accordance with the laws of that Party. Those authorities shall take their decision
in the same manner as in the case of any other offence of a serious nature under the law of that
Party.

2 Whenever a Party is permitted under its domestic law to extradite or otherwise surrender
one of its nationals only upon the condition that the person will be returned to that Party to serve
the sentence imposed as a result of the trial or proceeding for which the extradition or surrender
of the person was sought, and this Party and the Party seeking the extradition of the person agree
with this option and other terms they may deem appropriate, such a conditional extradition or
surrender shall be sufficient to discharge the obligation set forth in paragraph 1.

Article 19
Extradition

1 The offences set forth in Articles 5 to 7 and 9 of this Convention shall be deemed to be
included as extraditable offences in any extradition treaty existing between any of the Parties
before the entry into force of this Convention. Parties undertake to include such offences as
extraditable offences in every extradition treaty to be subsequently concluded between them.

2 When a Party which makes extradition conditional on the existence of a treaty receives a
request for extradition from another Party with which it has no extradition treaty, the requested
Party may, if it so decides, consider this Convention as a legal basis for extradition in respect of
the offences set forth in Articles 5 to 7 and 9 of this Convention. Extradition shall be subject to
the other conditions provided by the law of the requested Party.

3 Parties which do not make extradition conditional on the existence of a treaty shall
recognise the offences set forth in Articles 5 to 7 and 9 of this Convention as extraditable
offences between themselves, subject to the conditions provided by the law of the requested
Party.

4 Where necessary, the offences set forth in Articles 5 to 7 and 9 of this Convention shall
be treated, for the purposes of extradition between Parties, as if they had been committed not
only in the place in which they occurred but also in the territory of the Parties that have
established jurisdiction in accordance with Article 14.

5 The provisions of all extradition treaties and agreements concluded between Parties in
respect of offences set forth in Articles 5 to 7 and 9 of this Convention shall be deemed to be
modified as between Parties to the extent that they are incompatible with this Convention.

Article 20

Exclusion of the political exception clause



1 None of the offences referred to in Articles 5 to 7 and 9 of this Convention, shall be
regarded, for the purposes of extradition or mutual legal assistance, as a political offence, an
offence connected with a political offence, or as an offence inspired by political motives.
Accordingly, a request for extradition or for mutual legal assistance based on such an offence
may not be refused on the sole ground that it concerns a political offence or an offence connected
with a political offence or an offence inspired by political motives.

2 Without prejudice to the application of Articles 19 to 23 of the Vienna Convention on the
Law of Treaties of 23 May 1969 to the other Articles of this Convention, any State or the
European Community may, at the time of signature or when depositing its instrument of
ratification, acceptance, approval or accession of the Convention, declare that it reserves the
right to not apply paragraph 1 of this Article as far as extradition in respect of an offence set
forth in this Convention is concerned. The Party undertakes to apply this reservation on a case-
by-case basis, through a duly reasoned decision.

3 Any Party may wholly or partly withdraw a reservation it has made in accordance with
paragraph 2 by means of a declaration addressed to the Secretary General of the Council of
Europe which shall become effective as from the date of its receipt.

4 A Party which has made a reservation in accordance with paragraph 2 of this Article may
not claim the application of paragraph 1 of this Article by any other Party; it may, however, if its
reservation is partial or conditional, claim the application of this Article in so far as it has itself
accepted it.

5 The reservation shall be valid for a period of three years from the day of the entry into
force of this Convention in respect of the Party concerned. However, such reservation may be
renewed for periods of the same duration.

6 Twelve months before the date of expiry of the reservation, the Secretary General of the
Council of Europe shall give notice of that expiry to the Party concerned. No later than three
months before expiry, the Party shall notify the Secretary General of the Council of Europe that
it 1s upholding, amending or withdrawing its reservation. Where a Party notifies the Secretary
General of the Council of Europe that it is upholding its reservation, it shall provide an
explanation of the grounds justifying its continuance. In the absence of notification by the Party
concerned, the Secretary General of the Council of Europe shall inform that Party that its
reservation is considered to have been extended automatically for a period of six months. Failure
by the Party concerned to notify its intention to uphold or modify its reservation before the
expiry of that period shall cause the reservation to lapse.

7 Where a Party does not extradite a person in application of this reservation, after
receiving an extradition request from another Party, it shall submit the case, without exception
whatsoever and without undue delay, to its competent authorities for the purpose of prosecution,
unless the requesting Party and the requested Party agree otherwise. The competent authorities,
for the purpose of prosecution in the requested Party, shall take their decision in the same
manner as in the case of any offence of a grave nature under the law of that Party. The requested
Party shall communicate, without undue delay, the final outcome of the proceedings to the
requesting Party and to the Secretary General of the Council of Europe, who shall forward it to
the Consultation of the Parties provided for in Article 30.

8 The decision to refuse the extradition request on the basis of this reservation shall be
forwarded promptly to the requesting Party. If within a reasonable time no judicial decision on
the merits has been taken in the requested Party according to paragraph 7, the requesting Party
may communicate this fact to the Secretary General of the Council of Europe, who shall submit
the matter to the Consultation of the Parties provided for in Article 30. This Consultation shall
consider the matter and issue an opinion on the conformity of the refusal with the Convention
and shall submit it to the Committee of Ministers for the purpose of issuing a declaration
thereon. When performing its functions under this paragraph, the Committee of Ministers shall
meet in its composition restricted to the States Parties.



Article 21
Discrimination clause

1 Nothing in this Convention shall be interpreted as imposing an obligation to extradite or
to afford mutual legal assistance, if the requested Party has substantial grounds for believing that
the request for extradition for offences set forth in Articles 5 to 7 and 9 or for mutual legal
assistance with respect to such offences has been made for the purpose of prosecuting or
punishing a person on account of that person's race, religion, nationality, ethnic origin or political
opinion or that compliance with the request would cause prejudice to that person's position for
any of these reasons.

2 Nothing in this Convention shall be interpreted as imposing an obligation to extradite if
the person who is the subject of the extradition request risks being exposed to torture or to
inhuman or degrading treatment or punishment.

3 Nothing in this Convention shall be interpreted either as imposing an obligation to
extradite if the person who is the subject of the extradition request risks being exposed to the
death penalty or, where the law of the requested Party does not allow for life imprisonment, to
life imprisonment without the possibility of parole, unless under applicable extradition treaties
the requested Party is under the obligation to extradite if the requesting Party gives such
assurance as the requested Party considers sufficient that the death penalty will not be imposed
or, where imposed, will not be carried out, or that the person concerned will not be subject to life
imprisonment without the possibility of parole.

Article 22
Spontaneous information

1 Without prejudice to their own investigations or proceedings, the competent authorities
of a Party may, without prior request, forward to the competent authorities of another Party
information obtained within the framework of their own investigations, when they consider that
the disclosure of such information might assist the Party receiving the information in initiating or
carrying out investigations or proceedings, or might lead to a request by that Party under this
Convention.

2 The Party providing the information may, pursuant to its national law, impose conditions
on the use of such information by the Party receiving the information.

3 The Party receiving the information shall be bound by those conditions.

4 However, any Party may, at any time, by means of a declaration addressed to the
Secretary General of the Council of Europe, declare that it reserves the right not to be bound by
the conditions imposed by the Party providing the information under paragraph 2 above, unless it
receives prior notice of the nature of the information to be provided and agrees to its
transmission.

Article 23
Signature and entry into force

1 This Convention shall be open for signature by the member States of the Council of
Europe, the European Community and by non-member States which have participated in its
elaboration.

2 This Convention is subject to ratification, acceptance or approval. Instruments of
ratification, acceptance or approval shall be deposited with the Secretary General of the Council
of Europe.



3 This Convention shall enter into force on the first day of the month following the
expiration of a period of three months after the date on which six Signatories, including at least
four member States of the Council of Europe, have expressed their consent to be bound by the
Convention in accordance with the provisions of paragraph 2.

4 In respect of any Signatory which subsequently expresses its consent to be bound by it,
the Convention shall enter into force on the first day of the month following the expiration of a
period of three months after the date of the expression of its consent to be bound by the
Convention in accordance with the provisions of paragraph 2.

Article 24
Accession to the Convention

1 After the entry into force of this Convention, the Committee of Ministers of the Council
of Europe, after consulting with and obtaining the unanimous consent of the Parties to the
Convention, may invite any State which is not a member of the Council of Europe and which has
not participated in its elaboration to accede to this convention. The decision shall be taken by the
majority provided for in Article 20.d of the Statute of the Council of Europe and by the
unanimous vote of the representatives of the Parties entitled to sit on the Committee of Ministers.

2 In respect of any State acceding to the convention under paragraph 1 above, the
Convention shall enter into force on the first day of the month following the expiration of a
period of three months after the date of deposit of the instrument of accession with the Secretary
General of the Council of Europe.

Article 25
Territorial application

1 Any State or the European Community may, at the time of signature or when depositing
its instrument of ratification, acceptance, approval or accession, specify the territory or territories
to which this Convention shall apply.

2 Any Party may, at any later date, by a declaration addressed to the Secretary General of
the Council of Europe, extend the application of this Convention to any other territory specified
in the declaration. In respect of such territory the Convention shall enter into force on the first
day of the month following the expiration of a period of three months after the date of receipt of
the declaration by the Secretary General.

3 Any declaration made under the two preceding paragraphs may, in respect of any
territory specified in such declaration, be withdrawn by a notification addressed to the Secretary
General of the Council of Europe. The withdrawal shall become effective on the first day of the
month following the expiration of a period of three months after the date of receipt of such
notification by the Secretary General.

Article 26
Effects of the Convention

1 The present Convention supplements applicable multilateral or bilateral treaties or
agreements between the Parties, including the provisions of the following Council of Europe
treaties:

- European Convention on Extradition, opened for signature, in Paris, on 13 December
1957 (ETS No. 24);,



- European Convention on Mutual Assistance in Criminal Matters, opened for signature, in
Strasbourg, on 20 April 1959 (ETS No. 30);

- European Convention on the Suppression of Terrorism, opened for signature, in
Strasbourg, on 27 January 1977 (ETS No. 90);

- Additional Protocol to the European Convention on Mutual Assistance in Criminal
Matters, opened for signature in Strasbourg on 17 March 1978 (ETS No. 99);

- Second Additional Protocol to the European Convention on Mutual Assistance in
Criminal Matters, opened for signature in Strasbourg on 8 November 2001 (ETS No. 182);

- Protocol amending the European Convention on the Suppression of Terrorism, opened for
signature in Strasbourg on 15 May 2003 (ETS No. 190).

2 If two or more Parties have already concluded an agreement or treaty on the matters dealt
with in this Convention or have otherwise established their relations on such matters, or should
they in future do so, they shall also be entitled to apply that agreement or treaty or to regulate
those relations accordingly. However, where Parties establish their relations in respect of the
matters dealt with in the present Convention other than as regulated therein, they shall do so in a
manner that is not inconsistent with the Convention's objectives and principles.

3 Parties which are members of the European Union shall, in their mutual relations, apply
Community and European Union rules in so far as there are Community or European Union rules
governing the particular subject concerned and applicable to the specific case, without prejudice
to the object and purpose of the present Convention and without prejudice to its full application
with other Parties.

4 Nothing in this Convention shall affect other rights, obligations and responsibilities of a
Party and individuals under international law, including international humanitarian law.

5 The activities of armed forces during an armed conflict, as those terms are understood
under international humanitarian law, which are governed by that law, are not governed by this
Convention, and the activities undertaken by military forces of a Party in the exercise of their
official duties, inasmuch as they are governed by other rules of international law, are not
governed by this Convention.

Article 27
Amendments to the Convention

1 Amendments to this Convention may be proposed by any Party, the Committee of
Ministers of the Council of Europe or the Consultation of the Parties.

2 Any proposal for amendment shall be communicated by the Secretary General of the
Council of Europe to the Parties.

3 Moreover, any amendment proposed by a Party or the Committee of Ministers shall be
communicated to the Consultation of the Parties, which shall submit to the Committee of
Ministers its opinion on the proposed amendment.

4 The Committee of Ministers shall consider the proposed amendment and any opinion
submitted by the Consultation of the Parties and may approve the amendment.

5 The text of any amendment approved by the Committee of Ministers in accordance with
paragraph 4 shall be forwarded to the Parties for acceptance.

6 Any amendment approved in accordance with paragraph 4 shall come into force on the
thirtieth day after all Parties have informed the Secretary General of their acceptance thereof.

Article 28

Revision of the Appendix



1 In order to update the list of treaties in the Appendix, amendments may be proposed by
any Party or by the Committee of Ministers. These proposals for amendment shall only concern
universal treaties concluded within the United Nations system dealing specifically with
international terrorism and having entered into force. They shall be communicated by the
Secretary General of the Council of Europe to the Parties.

2 After having consulted the non-member Parties, the Committee of Ministers may adopt a
proposed amendment by the majority provided for in Article 20.d of the Statute of the Council of
Europe. The amendment shall enter into force following the expiry of a period of one year after
the date on which it has been forwarded to the Parties. During this period, any Party may notify
the Secretary General of the Council of Europe of any objection to the entry into force of the
amendment in respect of that Party.

3 If one third of the Parties notifies the Secretary General of the Council of Europe of an
objection to the entry into force of the amendment, the amendment shall not enter into force.

4 If less than one third of the Parties notifies an objection, the amendment shall enter into
force for those Parties which have not notified an objection.

5 Once an amendment has entered into force in accordance with paragraph 2 and a Party
has notified an objection to it, this amendment shall come into force in respect of the Party
concerned on the first day of the month following the date on which it notifies the Secretary
General of the Council of Europe of its acceptance.

Article 29
Settlement of disputes

In the event of a dispute between Parties as to the interpretation or application of this
Convention, they shall seek a settlement of the dispute through negotiation or any other peaceful
means of their choice, including submission of the dispute to an arbitral tribunal whose decisions
shall be binding upon the Parties to the dispute, or to the International Court of Justice, as agreed
upon by the Parties concerned.

Article 30
Consultation of the Parties

1 The Parties shall consult periodically with a view to:

a making proposals to facilitate or improve the effective use and implementation of this
Convention, including the identification of any problems and the effects of any declaration made
under this Convention;

b formulating its opinion on the conformity of a refusal to extradite which is referred to
them in accordance with Article 20, paragraph 8;

¢ making proposals for the amendment of this Convention in accordance with Article 27;

d formulating their opinion on any proposal for the amendment of this Convention which is
referred to them in accordance with Article 27, paragraph 3;

e expressing an opinion on any question concerning the application of this Convention and
facilitating the exchange of information on significant legal, policy or technological
developments.

2 The Consultation of the Parties shall be convened by the Secretary General of the
Council of Europe whenever he finds it necessary and in any case when a majority of the Parties
or the Committee of Ministers request its convocation.

3 The Parties shall be assisted by the Secretariat of the Council of Europe in carrying out
their functions pursuant to this article.



Article 31
Denunciation

1 Any Party may, at any time, denounce this Convention by means of a notification
addressed to the Secretary General of the Council of Europe.

2 Such denunciation shall become effective on the first day of the month following the
expiration of a period of three months after the date of receipt of the notification by the Secretary
General.

Article 32
Notification

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States of the
Council of Europe, the European Community, the non-member States which have participated in
the elaboration of this Convention as well as any State which has acceded to, or has been invited
to accede to, this Convention of:

a any signature;

b the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or accession;

c any date of entry into force of this Convention in accordance with Article 23;

d any declaration made under Article 1, paragraph 2, 22, paragraph 4, and 25;

e any other act, notification or communication relating to this Convention.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this
Convention.

Done at Warsaw, this 16th day of May 2005, in English and in French, both texts being
equally authentic, in a single copy which shall be deposited in the archives of the Council of
Europe. The Secretary General of the Council of Europe shall transmit certified copies to each
member State of the Council of Europe, to the European Community, to the non-member States
which have participated in the elaboration of this Convention, and to any State invited to accede
to it.

Appendix

1 Convention for the Suppression of Unlawful Seizure of Aircraft, signed at The Hague on
16 December 1970;

2 Convention for the Suppression of Unlawful Acts Against the Safety of Civil Aviation,
concluded at Montreal on 23 September 1971;

3 Convention on the Prevention and Punishment of Crimes Against Internationally
Protected Persons, Including Diplomatic Agents, adopted in New York on 14 December 1973;

4 International Convention Against the Taking of Hostages, adopted in New York on 17
December 1979;

5 Convention on the Physical Protection of Nuclear Material, adopted in Vienna on 3
March 1980;

6 Protocol for the Suppression of Unlawful Acts of Violence at Airports Serving
International Civil Aviation, done at Montreal on 24 February 1988;



7 Convention for the Suppression of Unlawful Acts Against the Safety of Maritime
Navigation, done at Rome on 10 March 1988;

8 Protocol for the Suppression of Unlawful Acts Against the Safety of Fixed Platforms
Located on the Continental Shelf, done at Rome on 10 March 1988;

9 International Convention for the Suppression of Terrorist Bombings, adopted in New
York on 15 December 1997;

10 International Convention for the Suppression of the Financing of Terrorism, adopted in
New York on 9 December 1999.




